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§ 343. Приложение № 15 се изменя така:

                            “Приложение № 15 
към чл. 155, ал. 4 

	Протокол  за  вземане  на  проба

	1
	Вярното се отбелязва с кръстче             (

	Ф о р м у л я р    з а    м и т н и ц а т а
	Митническо учреждение:

  ЦМУ

  РМД

  Митница

  Митническо бюро

  Митнически пункт
	Адрес, телефон и име на лице за контакт:
	Рег. №

	
	
	
	Дата: 

	
	
	
	

	
	1.
	Единен административен документ (ЕАД)  (№, дата)

	
	2.
	Изпращач/Износител:

	
	3.
	Получател/Вносител:

	
	4.
	Декларатор/Представител:

	
	5.
	Описание на стоката, тарифен номер (съгласно ЕАД, търговските документи, сертификати, физически оглед и др.)



	
	6.
	Мотиви за вземане на пробата:



	1
	7.
	Начин на вземане на пробата:

	
	7.1.
	Използване на помощен уред:

  Фуния                               Сифон                          Шпатула                         Сонда
  Пробоотборник              Нож                               Не е използван уред
  Друг (кратко описание)

	
	7.2.
	При вземане на пробата стоката

-  се разбърква чрез:
  Разклащане                     Преобръщане               Търкаляне                      Бъркане
 Друг начин (кратко описание) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
-  не се разбърква, защото:             не е необходимо                    не е възможно

	
	7.3.
	Пробата е взета от:

  контейнер  № . . . . . . . . . . . . . . . . . .     цистерна № . . . . . . . . .  . . . . друг  
  варел                                                      чувал                                           непакетирана стока
   потребителска опаковка                   друга опаковка.........................................................................

	
	7.4.
	Според начина на вземане пробата представлява:

  първична/изходна проба (част от партидата, подбрана от общата съвкупност на стоката по време  на  първия етап на пробонабирането. Тя може да бъде съставена от отделни потребителски опаковки или от представителни количества при потребителски опаковки)

  сборна/съставна проба (обединена осреднена проба от всички първични проби)

  крайна проба (средна проба, която се получава от сборната проба чрез подходящо размесване, хомогенизиране и последващо разделяне на равни части, подреждане и др.)

	
	7.5.


	Данни за резултати от изпитването на място (полеви тестове, особености на стоката или пробата, промяна на цвета, вискозитет, мирис, хигроскопичност и пр.)




	
	8.
	Количество, опаковка, маркировка на пробата:

	
	8.1. 
	Количество на пробата:

	
	
	Първична проба
	Сборна проба
	Крайна проба

	
	
	Брой
	Количество
мерни единици
	Брой
	Количество
мерни единици
	Брой
	Количество
мерни единици

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	8.2.
	Пробата е опакована в:

    Стъклена бутилка           Стъклена чаша         Хартиен плик                Найлонов плик

    Пластмасова бутилка     Хладилен съд           Консервиран съд          Метална кутия

    Без опаковка                    Друга опаковка (кратко описание)

	
	8.3.
	Пробата е запечатана с:

    Митническа пломба № . . . . . . . . . . . .   Мастилен печат      Восъчен печат    Незапечатана

	
	8.4.
	Пробата е маркирана с:

    Етикет за означение на пробата и за допълнителни данни (дата, място, превозно средство № и др.)

    Други  маркировки (например указание за опасни материали)

	
	9.
	Пробата е взета в присъствието на: 
  Декларатор                      Представител                  

  Други 

  Деклараторът/Представителят не е призован да  присъства при вземането на пробите. 

     Причини: 

  Деклараторът/Представителят е отказал да  присъства при вземането на пробите. 

     Причини: 

  Деклараторът отказва съдействие при вземането на пробата.

	
	10.
	Място и дата на вземане на пробата:
	Име и подпис на лицето, взело пробата:



	
	11.
	УДОСТОВЕРЕНИЕ  от  декларатора/представителя:

  Взех пробата собственоръчно по митническо указание и под митнически надзор.

  Присъствах при вземането на пробата и удостоверявам, че не възразявам срещу начина на вземане, количеството, маркировката и осигуровката на пробата,

или: 

             Присъствах при вземането на пробите и удостоверявам, че не възразявам 
            срещу начина на вземането им.

              Присъствах при вземането на пробите и удостоверявам, че не възразявам 
            срещу количеството на взетите проби.

              Присъствах при вземането на пробите и удостоверявам, че не възразявам 
            срещу маркировката и осигуровката на пробите.

  Приемам контролна проба за съхранение по подходящ начин.

 Отказвам се от контролна проба.

  Желая остатъкът от анализираната проба да ми бъде върнат за моя сметка.

  Приемам разходите и процедурите по транспортирането  и вземането на пробата за моя сметка и на моя отговорност.

Забележка.Удостоверението не се попълва в случаите, когато деклараторът/представителят не е присъствал или е отказал да присъства при вземането на пробата.

	
	
	Място и дата:


	Подпис на декларатора/представителя:


	Протокол  за  вземане  на  проба

	1
	Вярното се отбелязва с кръстче             (

	Ф о р м у л я р    з а    л а б о р а т о р и я 
	Митническо учреждение:

  ЦМУ

  РМД

  Митница

  Митническо бюро

  Митнически пункт
	Адрес, телефон и име на лице за контакт:
	Рег. №

	
	
	
	Дата: 

	
	
	
	

	
	1.
	Единен административен документ (ЕАД)  (№, дата)

	
	2.
	Изпращач/Износител:

	
	3.
	Получател/Вносител:

	
	4.
	Декларатор/Представител:

	
	5.
	Описание на стоката, тарифен номер (съгласно ЕАД, търговските документи, сертификати, физически оглед и др.)



	
	6.
	Мотиви за вземане на пробата:



	1
	7.
	Начин на вземане на пробата:

	
	7.1.
	Използване на помощен уред:

  Фуния                               Сифон                          Шпатула                         Сонда
  Пробоотборник              Нож                             Не е използван уред
  Друг (кратко описание)

	
	7.2.
	При вземане на пробата стоката

-  се разбърква чрез:
  Разклащане                     Преобръщане               Търкаляне                      Бъркане
 Друг начин (кратко описание) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
-  не се разбърква, защото:                         не е необходимо                    не е възможно

	
	7.3.
	Пробата е взета от:

  контейнер  № . . . . . . . . . . . . . . . . . .    цистерна № . . . . . . . . .  . . . .. друг  
  варел                                                      чувал                                           непакетирана стока
   потребителска опаковка                   друга опаковка.........................................................................

	
	7.4.
	В зависимост от начина на вземане пробата представлява:

  първична/изходна проба (част от партидата, подбрана от общата съвкупност на стоката по време  на  първия етап на пробонабирането. Тя може да бъде съставена от отделни потребителски опаковки или от представителни количества при потребителски опаковки)

  сборна/съставна проба (обединена осреднена проба от всички първични проби)

  крайна проба (средна проба, която се получава от сборната проба чрез подходящо размесване, хомогенизиране и последващо разделяне на равни части, подреждане и др.)

	
	7.5.


	Данни за резултати от изпитването на място (полеви тестове, особености на стоката или пробата, промяна на цвета, вискозитет, мирис, хигроскопичност и пр.)




	
	8.
	Количество, опаковка, маркировка на пробата:

	
	8.1.
	Количество на пробата:

	
	
	Първична проба
	Сборна проба
	Крайна проба

	
	
	Брой
	Количество
мерни единици
	Брой
	Количество
мерни единици
	Брой
	Количество
мерни единици

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	8.2.
	Пробата е опакована в:

    Стъклена бутилка           Стъклена чаша         Хартиен плик                Найлонов плик

    Пластмасова бутилка     Хладилен съд           Консервиран съд          Метална кутия

    Без опаковка                    Друга опаковка (кратко описание)

	
	8.3.
	Пробата е запечатана с:

    Митническа пломба № . . . . . . . . . . . .   Мастилен печат      Восъчен печат    Незапечатана

	
	8.4.
	Пробата е маркирана с:

    Етикет за означение на пробата и за допълнителни данни (дата, място, превозно средство № и др.)

    Други  маркировки (например указание за опасни материали)

	
	9.
	Пробата е взета в присъствието на: 
  Декларатор                      Представител                  

  Други 

  Деклараторът/Представителят не е призован да  присъства при вземането на пробите. 

     Причини: 

  Деклараторът/Представителят е отказал да  присъства при вземането на пробите. 

     Причини: 

  Деклараторът отказва съдействие при вземането на пробата.

	
	10.
	Място и дата на вземане на пробата:
	Име и подпис на лицето, взело пробата:



	
	11.
	УДОСТОВЕРЕНИЕ  от  декларатора/представителя:

  Взех пробата собственоръчно по митническо указание и под митнически надзор.

  Присъствах при вземането на пробата и удостоверявам, че не възразявам срещу начина на вземане, количеството, маркировката и осигуровката на пробата,

или: 

             Присъствах при вземането на пробите и удостоверявам, че не възразявам 
            срещу начина на вземането им.

              Присъствах при вземането на пробите и удостоверявам, че не възразявам 
            срещу количеството на взетите проби.

              Присъствах при вземането на пробите и удостоверявам, че не възразявам 
            срещу маркировката и осигуровката на пробите.

  Приемам контролна проба за съхранение по подходящ начин.

 Отказвам се от контролна проба.

  Желая остатъкът от анализираната проба да ми бъде върнат за моя сметка.

  Приемам разходите и процедурите по транспортирането  и вземането на пробата за моя сметка и на моя отговорност.

Забележка.Удостоверението не се попълва в случаите, когато деклараторът/представителят не е присъствал или е отказал да присъства при вземането на пробата.

	
	
	Място и дата:


	Подпис на декларатора/представителя:


	Протокол  за  вземане  на  проба

	1
	Вярното се отбелязва с кръстче             (

	Ф о р м у л я р    з а    д е к л а р а т о р а 
	Митническо учреждение:

  ЦМУ

  РМД

  Митница

  Митническо бюро

  Митнически пункт
	Адрес, телефон и име на лице за контакт:
	Рег. №

	
	
	
	Дата: 

	
	
	
	

	
	1.
	Единен административен документ (ЕАД)  (№, дата)

	
	2.
	Изпращач/Износител:

	
	3.
	Получател/Вносител:

	
	4.
	Декларатор/Представител:

	
	5.
	Описание на стоката, тарифен номер (съгласно ЕАД, търговските документи, сертификати, физически оглед и др.)



	
	6.
	Мотиви за вземане на пробата:



	1
	7.
	Начин на вземане на пробата:

	
	7.1.
	Използване на помощен уред:

  Фуния                               Сифон                          Шпатула                         Сонда
  Пробоотборник              Нож                             Не е използван уред
  Друг (кратко описание)

	
	7.2.
	При вземане на пробата стоката

-  се разбърква чрез:
  Разклащане                     Преобръщане               Търкаляне                      Бъркане
 Друг начин (кратко описание) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
-  не се разбърква, защото:             не е необходимо                    не е възможно

	
	7.3.
	Пробата е взета от:

  контейнер  № . . . . . . . . . . . . . . . . . .     цистерна № . . . . . . . . .  . . . . друг  
  варел                                                      чувал                                           непакетирана стока
   потребителска опаковка                   друга опаковка.........................................................................

	
	7.4.
	В зависимост от начина на вземане пробата представлява:

  първична/изходна проба (част от партидата, подбрана от общата съвкупност на стоката по време  на  първия етап на пробонабирането. Тя може да бъде съставена от отделни потребителски опаковки или от представителни количества при потребителски опаковки)

  сборна/съставна проба (обединена осреднена проба от всички първични проби)

  крайна проба (средна проба, която се получава от сборната проба чрез подходящо размесване, хомогенизиране и последващо разделяне на равни части, подреждане и др.)

	
	7.5.
	Данни за резултати от изпитването на място (полеви тестове, особености на стоката или пробата, промяна на цвета, вискозитет, мирис, хигроскопичност и пр.)


	
	8.
	Количество, опаковка, маркировка на пробата:

	
	8.1.
	Количество на пробата:

	
	
	Първична проба
	Сборна проба
	Крайна проба

	
	
	Брой
	Количество
мерни единици
	Брой
	Количество
мерни единици
	Брой
	Количество
мерни единици

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	8.2.
	Пробата е опакована в:

    Стъклена бутилка           Стъклена чаша         Хартиен плик                Найлонов плик

    Пластмасова бутилка     Хладилен съд           Консервиран съд          Метална кутия

    Без опаковка                    Друга опаковка (кратко описание)

	
	8.3.
	Пробата е запечатана с:

    Митническа пломба № . . . . . . . . . . . .   Мастилен печат      Восъчен печат    Незапечатана

	
	8.4.
	Пробата е маркирана с:

    Етикет за означение на пробата и за допълнителни данни (дата, място, превозно средство № и др.)

    Други  маркировки (например указание за опасни материали)

	
	9.
	Пробата е взета в присъствието на: 
  Декларатор                      Представител                  

  Други 

  Деклараторът/Представителят не е призован да  присъства при вземането на пробите. 

     Причини: 

  Деклараторът/Представителят е отказал да  присъства при вземането на пробите. 

     Причини: 

  Деклараторът отказва съдействие при вземането на пробата.

	
	10.
	Място и дата на вземане на пробата:
	Име и подпис на лицето, взело пробата:



	
	11.
	УДОСТОВЕРЕНИЕ  от  декларатора/представителя:

  Взех пробата собственоръчно по митническо указание и под митнически надзор.

  Присъствах при вземането на пробата и удостоверявам, че не възразявам срещу начина на вземане, количеството, маркировката и осигуровката на пробата,

или: 

             Присъствах при вземането на пробите и удостоверявам, че не възразявам 
            срещу начина на вземането им.

              Присъствах при вземането на пробите и удостоверявам, че не възразявам 
            срещу количеството на взетите проби.

              Присъствах при вземането на пробите и удостоверявам, че не възразявам 
            срещу маркировката и осигуровката на пробите.

  Приемам контролна проба за съхранение по подходящ начин.

 Отказвам се от контролна проба.

  Желая остатъкът от анализираната проба да ми бъде върнат за моя сметка.

  Приемам разходите и процедурите по транспортирането  и вземането на пробата за моя сметка и на моя отговорност.

Забележка.Удостоверението не се попълва в случаите, когато деклараторът/представителят не е присъствал или е отказал да присъства при вземането на пробата.

	
	
	Място и дата:


	Подпис на декларатора/представителя:




“

§ 344. Създава се приложение № 15а:

“Приложение № 15а

 към чл. 155, ал. 5

[image: image2.png]







“

§ 345. Приложение № 16 се изменя така:

“Приложение № 16
към чл. 155, ал. 6

	Заявка  за  анализ  или  контрол

	Рег. № . . . . . . . . . . . . . . . . / . . . . . . . . . 20.… г.

	1
	Вярното се отбелязва с кръстче              ( 

	Ф о р м у л я р    з а    з а я в и т е л
	Заявител:                                Наименование, адрес и лице за връзка:
  Митническо учреждение    . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

  Вносител/Получател        . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 Износител/Изпращач         . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

  Други                                        Тел.: . . . . . . . . .  .   Факс: . . . . . . . . . . . 
	Служебни данни:

(попълват се в лабораторията)

Вх. №  . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Дата  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Лаб. код  . . . . . . . . . . . . . . . 

	
	Изпълнител:

 Централна митническа лаборатория

  Регионална митническа лаборатория

 Друга лаборатория (име и адрес)


	Проба:

  Първична проба

  Сборна проба

  Крайна проба
	Опаковка и марки-ровка на пробата:

	
	
	  Лабораторна проба

  Контролна проба

  Друга проба
	

	
	Вносител/Декларатор: (име, адрес, телефон)
	Държава на износ:

	
	
	Държава на произход:

	
	Описание на стоката: външен вид, вид на опаковката, съставни части, предназначение, др.



	1
	Цел на анализа или контрола:


	
	

	
	Основание за анализа или контрола:

  Тарифно класиране

  По искане на митницата

  По искане на друг орган
	  Непълни данни на декларатора

  По искане на декларатора

  Друго основание . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

	
	Допълнителни указания: (например спешен анализ, специално третиране на пробата и др.)



	
	Приложения:

  ….  бр. единични опаковки

  Спецификация на продукта

  Аналитичен сертификат

  Копие от ЕАД

  Други (проспекти, чертежи и пр.)
	Други данни:  

(например опасен материал, изисквания за специално третиране, съхранение и пр.)
	Дата:
Подпис:
Печат:


	Заявка  за  анализ  или  контрол

	Рег. № . . . . . . . . . . . . . . . . / . . . . . . . . . 20.… г.

	1
	Вярното се отбелязва с кръстче              ( 

	Ф о р м у л я р    з а    л а б о р а т о р и я 
	Заявител:                                Наименование, адрес и лице за връзка:
  Митническо учреждение    . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

  Вносител/Получател        . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 Износител/Изпращач         . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

  Други                                        Тел.: . . . . . . . . .  .   Факс: . . . . . . . . . . . 
	Служебни данни:

(попълват се в лабораторията)

Вх. №  . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Дата  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Лаб. код  . . . . . . . . . . . . . . . 

	
	Изпълнител:

 Централна митническа лаборатория

  Регионална митническа лаборатория

 Друга лаборатория (име и адрес)


	Проба:

  Първична проба

  Сборна проба

  Крайна проба
	Опаковка и марки-ровка на пробата:

	
	
	  Лабораторна проба

  Контролна проба

  Друга проба
	

	
	Вносител/Декларатор: (име, адрес, телефон)
	Държава на износ:

	
	
	Държава на произход:

	
	Описание на стоката: външен вид, вид на опаковката, съставни части, предназначение, др.



	1
	Цел на анализа или контрола:


	
	

	
	Основание за анализа или контрола:

  Тарифно класиране

  По искане на митницата

  По искане на друг орган
	  Непълни данни на декларатора

  По искане на декларатора

  Друго основание . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

	
	Допълнителни указания: (например спешен анализ, специално третиране на пробата и др.)



	
	Приложения:

  ….  бр. единични опаковки

  Спецификация на продукта

  Аналитичен сертификат

  Копие от ЕАД

  Други (проспекти, чертежи и пр.)
	Други данни:  

(например опасен материал, изисквания за специално третиране, съхранение и пр.)
	Дата:
Подпис:
Печат:


“

§ 346. Приложение № 17 се отменя.

§ 347. В приложение № 18 думите “към чл. 225, ал. 2” се заменят с “към
чл. 572, ал. 1”.
§ 348. Създават се приложения № 18а, 18б, 18в, 18г и 18д:

“Приложение № 18а

към чл. 242

ОБЯСНИТЕЛНИ БЕЛЕЖКИ КЪМ ТОВАРНИЯ СПИСЪК

Част първа

Общи бележки
1. Определение

Товарният списък е документ, отговарящ на характеристиките на това приложение.

2. Оформяне на товарния списък

2.1. Само лицевата страна на формуляра може да бъде използвана като товарен списък.

2.2. Товарните списъци трябва да съдържат:

а) наименованието “Товарен списък”;

б) клетка 70/55 мм, разделена на горна част с размери 70/15 мм и на долна част с размери       70/40 мм;

в) колони със заглавия, подредени в следната последователност:

- пореден номер; 

- маркировки, номера, брой и вид на колетите, описание на стоките;

- държава на изпращане/износ;

- бруто тегло (кг); 

- за служебно ползване.

За своите нужди заинтересуваните лица могат да приспособяват широчината на колоните, с изключение на колона “за служебно ползване”, която не трябва да бъде по-тясна от 30 мм. Освен това заинтересуваните лица могат свободно да използват пространствата извън посочените в букви “а”, “б” и “в”.

3. След последния запис се поставя хоризонтална линия и неизползваните пространства се зачертават по начин, изключващ всякакво допълнително вписване. 

Част втора

Бележки към отделните полета
1. Клетка

1.1. Горна част

Когато товарният списък е приложен към транзитната декларация, отговорното лице вписва в горната част символа “Т”.

1.2. Долна част

В тази част на клетката се попълват данните, посочени в т. 4 на част трета.

2. Колони

2.1. Пореден номер

За всяка стока, включена в товарния списък, се вписва пореден номер.
2.2. Маркировки, номера, брой и вид на колетите, описание на стоките

Необходимите данни се предоставят в съответствие с чл. 68, ал. 1 от закона.

Когато товарният списък е приложен към транзитна декларация, в него трябва да се съдържат данните, които са вписани в следните клетки на транзитната декларация: № 31 “Колети и описание на стоката”; № 44 “Допълнителна информация, представени документи, сертификати, разрешителни”; и при необходимост, № 33 “Тарифен код” и  № 38 “Нето тегло (кг)” .

2.3. Държава на изпращане/износ

Посочва се наименованието на държавата, от която стоките се изпращат/изнасят.

2.4. Бруто тегло (кг)

Посочват се данните, вписани в клетка 35 на ЕАД.

Част трета

Използване на товарните списъци

1. Не сe допуска към една и съща транзитна декларация да се прилагат едновременно товарен списък и един или повече допълнителни единни административни документи /ДЕАД/.

2. Когато се използва товарен списък, клетки № 15 “Държава на изпращане/износ”, № 32 “Стока Nо”, № 33 “Тарифен код на стоката”, 35 “Бруто тегло (кг)”, 38 ”Нето тегло(кг)” и при необходимост № 44 “Допълнителна информация, представени документи, сертификати и разрешителни” на формуляра на транзитната декларация се зачертават, като клетка 31 “Колети и описание на стоката” не се попълва по отношение на данните за маркировки, номера, брой и вид на колетите и описание на стоките.  В клетка № 31 “Колети и описание на стоката” на транзитната декларация, към която се прилага товарният списък, се вписва номерът на товарния списък.

3. Товарният списък се изготвя и представя в същия брой екземпляри като ЕАД, за който се отнася.

4. Товарният списък се регистрира под същия регистрационен номер, под който е регистрирана декларацията, и се оформя по същия ред. 

5. Когато към една транзитна декларация се прилагат няколко товарни списъка, всеки списък трябва да има пореден номер, даден от отговорното лице, като броят на приложените товарни списъци се вписва в клетка № 4 “Товарни списъци” на транзитната декларация.

Приложение № 18б

към чл. 229

Характеристики на формулярите, използвани при режим транзит

С това приложение се определят характеристиките на формулярите, използвани за целите на режима транзит, които са различни от eдинния административен документ (ЕАД).

1.     Товарeн списък

1.1. Формулярите на товарните списъци се отпечатват на обработена за писане хартия с тегло най-малко 40 г/кв. м, която трябва да е достатъчно здрава, за да не се къса или мачка при нормална употреба. Цветът на хартията зависи от избора на заинтересуваното лице.

1.2. Форматът на формулярите е 210/297 мм с допустимо отклонение по дължина между минус 5 мм и плюс 8 мм.

2.    Квитанция

2.1. Формулярите на квитанцията се отпечатват на обработена за писане хартия с тегло най-малко 40 г/кв. м, която трябва да е достатъчно здрава, за да не се къса или мачка при нормална употреба. Цветът на хартията е бял.

2.2. Форматът на формулярите е 148/105 мм.

3.   Сертификат за еднократна гаранция със сертификати

3.1. Формулярите на сертификатите за еднократна гаранция се отпечатват на обработена за писане хартия с тегло най-малко 55 г/кв. м, която трябва да е достатъчно здрава, за да не се къса или мачка при нормална употреба. Върху хартията се отпечатва червена шарка с вълнообразни преплитащи се линии, така че всяка извършена по механичен или химичен начин фалшификация да оставя видима следа. Използва се бяла хартия.

3.2. Форматът на формулярите е 148/105 мм.

3.3. Формулярите на сертификатите за еднократна гаранция трябва да съдържат наименованието и адреса на печатницата или неин знак (символ) и да имат уникални серийни номера, предназначени да ги индивидуализират.

4.    Сертификат за обща гаранция или за освобождаване от обезпечение

4.1. Формулярите на сертификата за обща гаранция или за освобождаване от обезпечение, наричани по-нататък “сертификата”, се отпечават на бяла хартия с тегло най-малко 100 г/кв. м, която трябва да е достатъчно здрава, за да не се къса или мачка при нормална употреба. Върху лицето и гърба се отпечатва шарка с вълнообразни преплитащи се линии, така че всяка извършена по механичен или химичен начин фалшификация да оставя видима следа. Шарката е:

- зелена – за сертификатите за обща гаранция;

- светлосиня – за сертификатите за освобождаване от обезпечение.

4.2. Форматът на формулярите е 210/148 мм.

4.3. Агенция “Митници” осигурява отпечатването на формулярите. Всеки сертификат трябва да има уникален номер, позволяващ неговата идентификация.

5.   Сертификат за одобрен получател

5.1. Формулярите на сертификатите за одобрен получател се отпечатват на  бяла хартия с тегло най-малко 100 г/кв. м, която трябва да е достатъчно здрава, за да не се къса или мачка при нормална употреба. Върху лицето и гърба се отпечатва  жълта шарка с вълнообразни преплитащи се линии, така че всяка извършена по механичен или химичен начин фалшификация да оставя видими следи. 

5.2. Форматът на формуляра е 210/148 мм.

5.3. Формулярите на сертификатите за одобрен получател трябва да съдържат наименованието и адреса на печатницата или неин знак (символ) за идентификация.

6.    Общи указания

6.1. Формулярите се попълват на пишеща машина или по механографичен или  друг подобен начин. Формулярите на товарните списъци и на квитанцията могат също така да се попълват ръкописно с мастило и с четливи печатни букви.

6.2. Във формулярите не се допуска изтриване или поправка. Промени се правят чрез зачертаване на сгрешените данни и при необходимост - чрез добавяне на исканите или новите данни. Така направените промени се подписват от лицето, което ги е направило и се заверяват от митническите органи.

Приложение № 18в

към чл. 251, ал. 3

Характеристики на пломби
Пломбите, посочени в чл. 251, трябва да имат минимум следните характеристики и да отговарят на следните технически изисквания:

а) Основни характеристики

Пломбите трябва:

1. да са устойчиви при нормална употреба;

2. да са лесни за проверяване и идентифициране;

3. да са произведени така, че всяко счупване или снемане да оставя видими с просто око следи;

4. да са предназначени за еднократна употреба или ако са предназначени за   многократно използване, да са направени така, че всяко следващо поставяне да се отбелязва с един единствен знак.

5. да носят маркировки за идентифициране.

б) Технически изисквания:

1. формата и размерите на пломбите могат да варират в зависимост от използвания метод за пломбиране, но размерите им трябва да бъдат такива, че маркировките за идентифициране да се четат лесно;

2. маркировките за идентифициране на пломбите трябва да бъдат защитени срещу фалшифициране;

3. използваният материал трябва да е устойчив на непреднамерени счупвания, да не позволява фалшифициране или повторна употреба на пломбите. 

Приложение № 18г 
към чл. 275, ал. 4
Критерии при прилагане на Чл. 275 и 276

	Критерии
	      Коментари

	1. Достатъчен опит
	Достатъчен опит се доказва от лицето чрез правилното използване на режима транзит като отговорно лице през   следните периоди, предшестващи искането:

- една година – за прилагането на чл. 275, ал. 2, т. 1 и на чл. 276, ал. 1;

- две години – за прилагането на чл. 275, ал. 2, т. 2 и на чл. 276, ал. 2, т. 1; 

-  три години – за прилагането на чл. 275, ал. 3 и на чл. 276, ал. 2, т. 2. 

Тези периоди се намаляват с една година, когато транзитната декларация се подава по електронен път. 

	2. Тясно сътрудничество с митническите органи
	Сътрудничеството между отговорното лице и митническите органи се счита за тясно, когато отговорното лице използва в управлението на своите транзитни операции специфични мерки, които предоставят на тези органи по-добри възможности за контрол и за защита на  държавните интереси.

Тези мерки, които следва да са удовлетворителни за митническите органи, се отнасят най-вече до:

 - начините на деклариране при режим транзит (по-специално използването на информационни технологии), или

-  съдържанието на транзитната декларация, ако отговорното лице вписва допълнителни данни в тази декларация в случаите, когато тези данни не са задължителни, или

-  начините за извършване на формалностите при поставяне на стоките под режима (в частност – представянето на декларацията само в едно митническо учреждение). 

	3. Контрол на превозите
	Отговорното лице доказва, че контролира превозите, при положение че:

а)  самият той извършва превозите, при което спазва високи норми за сигурност, или

б) използва услугите на превозвачи, с които той има сключени дългосрочни договори за тази цел и които спазват високи норми за сигурност, или

в)  използва услугите на посредник, обвързан договорно с превозвач, който спазва високи норми за сигурност. 

	4. Достатъчен финансов ресурс за изпълнение на задълженията
	Отговорното лице удостоверява, че има достатъчен финансов ресурс за изпълнение на своите задължения, като представи на митническите органи документи, доказващи, че то разполага с достатъчно средства за заплащане на митническото задължение, което може да възникне по отношение на съответните стоки.


Приложение № 18д

към чл. 278, ал. 1

ОБЯСНИТЕЛНИ БЕЛЕЖКИ ЗА СЕРТИФИКАТИТЕ ЗА ОБЩА ГАРАНЦИЯ И ЗА ОСВОБОЖДАВАНЕ ОТ ОБЕЗПЕЧЕНИЕ
1. Попълване на данните на лицевата страна на сертификатите

След издаването на сертификата не се допуска извършване на промени, добавяне или зачертаване в клетки от 1 до 8 на сертификата за обща гаранция и в клетки от 1 до 7 на сертификата за освобождаване от обезпечение.

1.2.    Специални вписвания

1.2.1. Когато общата гаранция не се използва за стоките от приложение № 25, в клетка 8 на сертификата се вписват думите “Ограничена валидност”.

1.2.2. Когато отговорното лице се задължава да представя транзитна декларация само в едно отправно митническо учреждение, наименованието на това учреждение се вписва с главни букви в клетка 8 на сертификата за обща гаранция или в клетка 7 на сертификата за освобождаване от обезпечение.

1.3.    Заверка на сертификатите в случай на продължаване срока на валидност.

          В случай на продължаване срока на валидност на сертификата гаранционното митническо учреждение попълва клетка 9 на сертификата за обща гаранция или клетка 8 на сертификата за освобождаване от обезпечение.

2.   Вписвания, които се правят на обратната страна на сертификатите – “Лица, оправомощени да подписват транзитните декларации”

2.1.  При издаването на сертификата или във всеки друг момент по време на неговата валидност отговорното лице вписва на своя отговорност на гърба на сертификата лицата, които той е упълномощил да подписват транзитни декларации. Вписват се собственото име, фамилното име и eдинният граждански номер (ЕГН) на оправомощеното лице, последвани от спесимен на подписа му. Всяко вписване на оправомощено лице се потвърждава чрез подписа на отговорното лице. Отговорното лице може да зачертае клетките, които не възнамерява да използва.

2.2.    Отговорното лице може във всеки момент да зачеркне имената на вече вписано на гърба на сертифика оправомощено лице.

2.3.  Всяко лице вписано на гърба на сертификата, представен в отправно митническо учреждение, е упълномощен представител на отговорното лице.

3.       Използване на сертификатите в случай на изключение от забраната за използване на обща гаранция

Прилага се т. 4 на приложение № 24.”

§ 349. Приложения № 19-26 се изменят така:

“Приложение № 19

към чл. 257, ал. 2

	
	КВИТАНЦИЯ

	

	
	Получаващото митническо учреждение …………………………………………………………………….

удостоверява, че транзитна декларация 

регистрирана на ……………………………….под №  ………………………………….…….

от митническо учреждение  …….………………….…………………..…………………………….…

е представена.       


	

	
	Печат
	
	В ………………………..………..  на …………………….

                    (място)                                    (дата)

	
	
	
	………………………….……………………………………

                                          (подпис)

	
	
	
	

	
	
	
	


Приложение № 20

към чл. 277, ал. 1

РЕЖИМ ТРАНЗИТ

ОБЩА ГАРАНЦИЯ
I. Задължение на поръчителя

	1. Ние, банка (1)
	

	представлявана от (2)
	

	със седалище (3)
	

	става солидарен поръчител пред гаранционно митническо учреждение

	

	до максималната сума от
	
	лева,


представляваща 100/50/30 (4) % от референтния размер, 

	За изпълнение на всяко задължение на отговорното лице (5)
	

	


за митата и другите държавни вземания, с изключение на паричните глоби и санкции, които лицето дължи или ще дължи за поставените под режим транзит стоки, като главно задължение, както и за разноските и другите вземания, произтичащи от неговото събиране.

2.  Банката се задължава да заплати в 30-дневен срок, считано от датата на първото писмено искане от митническите органи, дължимите суми до посочената максимална сума, освен ако преди изтичането на този срок банката или всяко друго заинтересувано лице докаже пред митническите органи, че за съответната операция режим транзит е завършен.

Митническите органи могат по искане на банката и по други причини, признати за основателни, да продължат 30-дневния срок, считано от датата на искането за заплащане, в който банката е длъжна да извърши плащането на исканите суми. Разходите, произтичащи от даването на този допълнителен срок, и в частност лихвите, трябва също да бъдат заплатени.

Максималната сума може да бъде намалявана с размера на вече платените на базата на тази обща гаранция суми само при условие, че банката е получила такова искане във връзка с транзитна операция, която е започнала преди получаването на предшестващото искане за заплащане или най-късно до 30-ия ден след получаването му.

3. Гаранцията влиза в сила от деня на нейното приемане от гаранционното митническо учреждение. Банката остава отговорна за изпълнение на задълженията, възникнали вследствие на транзитни операции, покрити с тази гаранция, започнали преди датата на влизане в сила на прекратяването, дори ако тяхното плащане е поискано след тази дата.

4. За целите на тази гаранция банката посочва служебен адрес за кореспонденция и съобщения 

	


Банката се задължава да приема всякаква кореспонденция и съобщения, отнасящи се до тази гаранция, които й се изпращат.

Банката се задължава да поддържа своя служебен адрес за контакт и ако се наложи да го промени, да информира предварително за това гаранционното митническо учреждение.

	Съставена в
	
	на
	


	


(подписи и печат на банката) (6)

II. Приемане от гаранционното митническо учреждение.

	Гаранционно митническо учреждение: 
	

	Гаранцията е приета на:
	


                                                         (подпис и печат)

----------------

(1) Пълно наименование на банката.

(2) Име, презиме и фамилия на представляващите банката лица.

(3) Пълен адрес. 

(4) Референтният размер, който не се прилага, се зачертава. 

(5) Пълно наименование и пълен адрес на отговорното лице.

(6) Преди подписите си подписващите се трябва ръкописно да впишат следната забележка: “Гаранция за сумата от…………………………………..лв.”, където сумата се изписва цифром и словом.

Приложение № 21

към чл. 240а, ал. 1

РЕЖИМ ТРАНЗИТ

ЕДНОКРАТНА ГАРАНЦИЯ СЪС СЕРТИФИКАТИ
І.   Задължение на поръчителя

	1. Ние, банка (1)
	

	представлявана от (2)
	

	със седалище (3)
	

	става солидарен поръчител пред гаранционно митническо учреждение

	


за митата и другите държавни вземания, с изключение на паричните глоби и санкции, които отговорните лица дължат или ще дължат за поставени под режим транзит стоки, като главно задължение, както и за разноските и другите вземания, произтичащи от неговото събиране, за чието изпълнение банката се е задължила чрез издаването на сертификати за еднократна гаранция в размер до 14 000 лв. за всеки сертификат.

2. Банката се задължава да заплати в 30-дневен срок, считано от датата на първото писмено искане от митническите органи, дължимите суми до посочения максимален размер от 14 000 лв., освен ако преди изтичането на този срок банката или всяко друго заинтересувано лице докаже пред митническите органи, че за съответната операция режим транзит е завършен.

Митническите органи могат по искане на банката и по други причини, признати за основателни, да продължат 30-дневния срок, считано от датата на искането за заплащане, в който банката е длъжна да извърши плащането на исканите суми. Разходите, произтичащи от даването на този допълнителен срок, и в частност лихвите, трябва също да бъдат заплатени.

3. Гаранцията влиза в сила от деня на нейното приемане от гаранционното митническо учреждение. Банката остава отговорна за изпълнение на задълженията, възникнали вследствие на транзитни операции, покрити с тази гаранция, започнали преди датата на влизане в сила на прекратяването, дори ако тяхното плащане е поискано след тази дата.

4. За целите на тази гаранция банката посочва служебен адрес за кореспонденция и съобщения:

	


Банката се задължава да приема всякаква кореспонденция и съобщения, отнасящи се до тази гаранция, които й се изпращат.

Банката се задължава да поддържа своя служебен адрес за контакт и ако се наложи да го промени, да информира предварително за това гаранционното митническо учреждение.

	Съставена в
	
	на
	


	


(подписи и печат на банката) (4)

ІІ.  Приемане от гаранционното митническо учреждение.

	Гаранционно митническо учреждение: 
	

	Гаранцията е приета на:
	


                                                         (подпис и печат)

----------------

(1) Пълно наименование на банката.

(2) Име, презиме и фамилия на представляващите банката лица.

(3) Пълен адрес. 

(4) Преди подписите си подписващите се трябва ръкописно да впишат следната забележка: “Гаранция за сумата от…………………………………..лв.”, където сумата се изписва цифром и словом.

Приложение № 22

към чл. 240

РЕЖИМ ТРАНЗИТ

ЕДНОКРАТНА ГАРАНЦИЯ
І.   Задължение на поръчителя

	1. Ние, банка (1)
	

	представлявана от (2)
	

	със седалище (3)
	

	става солидарен поръчител пред гаранционно митническо учреждение

	

	до максималния размер от
	
	   лева

	за изпълнение на всяко задължение на отговорното лице (4)
	

	


за митата и другите държавни вземания, с изключение на паричните глоби и санкции, които лицето дължи или ще дължи като главно задължение, както и за разноските и другите вземания, произтичащи от неговото събиране, за посочените по-долу стоки, поставени под режим транзит

	в отправно митническо учреждение 
	

	за получаващо митническо учреждение
	


	Описание на стоките:
	

	


2.  Банката се задължава да заплати в 30-дневен срок, считано от датата на първото писмено искане от митническите органи, дължимите суми до посочения максимален размер, освен ако преди изтичането на този срок банката или всяко друго заинтересувано лице докаже пред митническите органи, че за съответната операция режим транзит е завършен.

Митническите органи могат по искане на банката и по други причини, признати за основателни, да продължат 30-дневния срок, считано от датата на искането за заплащане, в който банката е длъжна да извърши плащането на исканите суми. Разходите, произтичащи от даването на този допълнителен срок, и в частност лихвите, трябва също да бъдат заплатени.

3. Гаранцията влиза в сила от деня на нейното приемане от гаранционното митническо учреждение. Банката остава отговорна за изпълнение на задълженията, възникнали вследствие на транзитни операции, покрити с тази гаранция, започнали преди датата на влизане в сила на прекратяването, дори ако тяхното плащане е поискано след тази дата.

4. За целите на тази гаранция банката посочва служебен адрес за кореспонденция и съобщения 

	


Банката се задължава да приема всякаква кореспонденция и съобщения, отнасящи се до тази гаранция, които й се изпращат.

Банката се задължава да поддържа своя служебен адрес за контакт и ако се наложи да го промени, да информира предварително за това гаранционното митническо учреждение.

	Съставена в
	
	на
	

	


(подписи и печат на банката) (5)

ІІ.   Приемане от гаранционното митническо учреждение.

	Гаранционно митническо учреждение: 
	

	Гаранцията е приета на:
	


                                                         (подпис и печат)

----------------

(1) Пълно наименование на банката.

(2) Име, презиме и фамилия на представляващите банката лица.

(3) Пълен адрес. 

(4) Пълно наименование и пълен адрес на отговорното лице.

(5) Преди подписите си подписващите се трябва ръкописно да впишат следната забележка: “Гаранция за сумата от…………………………………..лв.”, където сумата се изписва цифром и словом.

Приложение № 23

към чл. 278, ал. 1

СЕРТИФИКАТ ЗА ОБЩА ГАРАНЦИЯ
	1. Валиден до:
	
	Ден 
	Месец
	Година
	
	2. Номер

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	3. Отговорно лице                                                                                                                               (наименование и пълен адрес)                 


	

	4. Поръчител                                 (пълно наименование на банката и  пълен адрес)
	

	5. Гаранционно митническо учреждение                  (наименование и пълен адрес)
	

	6. Референтна сума 
	цифром:
	словом:

	Код на валута      
	BGN
	
	

	7.      Гаранционното митническо учреждение потвърждава наличието на обща гаранция за режим транзит за посоченото по-горе отговорно лицe, с която то има право да поставя стоки под режим транзит от отправни митнически учреждения, намиращи се на територията на регионални митнически дирекции (РМД) (1): 

                                 РМД-БУРГАС,   РМД-ВАРНА,   РМД-ПЛОВДИВ,   РМД-РУСЕ,  РМД-СОФИЯ 

	8.      Специални забележки


	

	9.      Срокът на валидност продължен до:
	

	
	Ден
	Месец
	Година
	
	   В ………………………  на ……………………………...

	
	
	
	
	
	             (място)                                (дата)

	
	
	
	
	включително
	

	         В ………………………  на ……………………….
	

	             (място)                                 (дата)
	

	(Подпис и печат на гаранционното митническо учреждение)
	(Подпис и печат на гаранционното митническо учреждение)


(1) Регионалните митнически дирекции, за които отговорното лице няма право да поставя стоки под режим транзит, обезпечени с тази гаранция, плътно се зачертават.
(гръб)
10. Лица, упълномощени да подписват декларации за транзит от името  на отговорното лице

	11. Собствено  и фамилно име, ЕГН и спесимен от подписа на отговорното лице 
	12. Подпис на              отговорното лице (1)
	11. Собствено  и фамилно име, ЕГН и спесимен от подписа на отговорното лице 
	12. Подпис на              отговорното лице (1)

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	




(1) Когато отговорното  лице е юридическо лице, лицето, което се подписва в клетка 12, вписва своето собствено и                                    фамилно име и длъжността си.

Приложение № 24

към чл. 276, ал. 5

ПРАВИЛА ЗА прилагане на чл. 100, ал. 7 и 8

Временна забрана за използване на общо обезпечение (обща гаранция) или на общо обезпечение (обща гаранция) в намален размер

1. Обстоятелства, при които използването на обща гаранция или на обща гаранция в намален размер може да бъде временно забранено.

1.1.  Временна забрана за използването на обща гаранция в намален размер.

Под “особени обстоятелства” по смисъла на чл. 100, ал. 7 на закона се разбира ситуация, при която е установено в значителен брой случаи и с участието на повече от едно отговорно лице, че въпреки прилагането на чл. 278а и на чл. 21 от закона, общото обезпечение в намален размер съгласно чл. 100, ал. 4 от закона вече не е достатъчно да осигури заплащането в определения срок на митническите задължения, възникнали при отклоняване от режим транзит на стоки, включени в приложение № 25, и се поставя под съмнение правилното функциониране на режим транзит.

1.2.  Временна забрана за използването на обща гаранция.

Под “широк кръг измами” по смисъла на чл. 100, ал. 8 на закона, се разбира ситуация, при която е установено, че въпреки прилагането на разпоредбите на чл. 278а и на чл. 21 от закона, както и на чл. 100, ал. 7 на закона, общото обезпечение, предвидено в чл. 100, ал. 2, т. 2 от закона, вече не е достатъчно да осигури заплащане в определения срок на митническите задължения, възникнали вследствие отклонение от режим транзит на стоки, посочени в приложение № 25. Във връзка с това се вземат под внимание  количеството на отклонените от митнически надзор стоки и обстоятелствата, при които това се извършва, особено когато това е в резултат от действията на организирана престъпност в международен план.
2.    Действие на решението

2.1  Действието на решението за временна забрана на обща гаранция в намален размер или за временна забрана на обща гаранция се ограничава за срок от 12 месеца, освен ако директорът на Агенция “Митници” реши да продължи действието на забраната или да я отмени.

2.2.  Мерките, които се прилагат по отношение на транзитни операции на стоки - предмет на решението за забрана за използване на общо обезпечение, са:

а) в минимален формат 100/10 мм, по диагонал с червени печатни букви във всички формуляри на транзитната декларация се вписва текстът: “ЗАБРАНЕНО ОБЩО ОБЕЗПЕЧЕНИЕ”;

б) в съответствие с чл. 258 формуляр № 5 на транзитна декларация се връща от получаващото митническо учреждение не по-късно от следващия работен ден след деня, в който стоките и съответните формуляри на декларацията са били представени в получаващото митническо учреждение; когато такава пратка е представена пред одобрен получател по смисъла на чл. 292, той е длъжен да представи формуляр № 5 в получаващото митническо учреждение не по-късно от следващия работен ден, следващ деня, в който той е приел пратката.

3.  Мерки за облекчаване на финансовите последици от забраната за използване на обща гаранция.

При временна забрана за използване на обща гаранция за стоките от приложение № 25 титулярите на разрешения за общи гаранции могат по тяхно искане да използват еднократна гаранция, за която се прилагат следните специални разпоредби:

– еднократната гаранция е предмет на специфичен договор за поръчителство, който включва препратка към това приложение и е валиден само по отношение на стоките -предмет на решението за забраната;

– с изключение на случаите, когато между гаранционното и отправните митнически учреждения се разменят отнасящите се до гаранцията данни, чрез използването на информационни технологии и мрежи за пренос на данни еднократната гаранция може да бъде използвана само пред отправното митническо учреждение, посочено в нея;

– тя може да бъде използвана за покриването на няколко едновременни или последователни операции, при положение че общата сума на обезпечените държавни вземания за транзитните операции, за които режимът не е приключен, не надвишава размера на  гаранцията;

– когато режимът за транзитна операция, обезпечена с тази еднократна гаранция, е приключен, съответният размер на обезпечението за тази операция се освобождава и може да бъде използван отново за обезпечаването на друга операция в рамките на размера на гаранцията.

4.  Изключения от решението за временна забрана за ползването на обща гаранция в намален размер или на обща гаранция.

4.1. Всяко отговорно лице може да получи разрешение да ползва обща гаранция в намален размер или обща гаранция, за да поставя под режим транзит стоки, за които се прилага решението за временна забрана, когато докаже, че не е възникнало никакво митническо задължение за съответните стоки по отношение на транзитните операции, които той е започнал през предшестващите решението две години, или, ако през този период са възникнали митнически задължения, когато той може да докаже, че те са били изцяло заплатени в предвидения срок от длъжника или от поръчителя.

За да може да използва временно забранената обща гаранция, отговорното лице трябва освен това да отговаря на условията, определени в чл. 276, ал. 2, т. 2.

4.2. По отношение на исканията за разрешение на изключение по т. 4.1 и разрешаването им се прилагат разпоредбите на чл. 268 - 272, като се отчита съответната специфика.

4.3.  Когато директорът на Агенция “Митници” разреши изключението, в клетка 8 на сертификата за обща гаранция се вписва текстът: “ИЗПОЛЗВАНЕ БЕЗ ОГРАНИЧЕНИЯ”.

Приложение № 25

към чл. 221
Стоки с повишен риск

	Тарифна позиция
	Описание на стоките
	Минимални количества
	Код чувствителни стоки (1)
	Минимална ставка 

на

eднократна гаранция

	1
	2
	3
	4
	             5

	
	2207.10
	Неденатуриран етилов алкохол с алкохолно съдържание по обем 80% vol или по-висок
	   3 hl
	
	5000 лв./hl

чист алкохол

	от
	2208.20 2208.30

2208.40

2208.50

2208.60

2208.70

2208.90
	Ракии, ликьори и други спиртни напитки
[image: image1]
	   5 hl
	1
	
	5000 лв./hl чист алкохол

	   
	2402.20
	Цигари, съдържащи тютюн
	35 000 къса
	
	 240 лв. /1000 къса


_________________________________________________________________________________

(1) Когато се прилагат разпоредбите на чл. 263-265в, посоченият в колона 4 код се използва в допълнение към тарифната позиция от колона 1, когато тя не е достатъчна, за да се идентифицират недвусмислено чувствителните стоки, посочени в колона 2.

Приложение № 26

към чл. 240а, ал. 2

	СЕРТИФИКАТ ЗА ЕДНОКРАТНО ОБЕЗПЕЧЕНИЕ
	А 000 000

	Издаден от: ……………………………….…………………………….………………………………………………………………. ……

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………                                       

(наименование и адрес на банката)

(еднократна гаранция със сертификати, приета на…………………..………………………………….……………………………

от гаранционно митническо учреждение…………………………………………………………..…………………………………….)

	Настоящият сертификат, издаден на ………………………………………………, е валиден до максимална сума от 14 000 

(четиринадесет хиляди) лева за транзитна операция, започваща не по-късно от ………………………..……………….    и

за която отговорно лице е ………………………………………………………………………………………………………………..

……………… ..……………………………………………………………………………………………………………………………….
/наименование и адрес на отговорното лице/

	………………………………………………

(подпис на отговорното лице)

	………………………………………………

(подпис и печат на издателя)










(гръб)

Попълва се от отправното митническо учреждение

Транзитна операция, извършена под покритието на транзитна декларация 

Регистрирана на …………………………………………………………..     под номер ……………………………………………….. от митническо учреждение ……………………………….………………………………………………………………………………

…………………………………..




…………………………………..


печат







подпис

“

§ 350. Приложение №  27 се отменя.

§ 351. Приложение №  28 се изменя така:
“Приложение № 28

към чл. 278, ал. 1

СЕРТИФИКАТ ЗА ОСВОБОЖДАВАНЕ ОТ ОБЕЗПЕЧЕНИЕ
	1. Валиден до:
	
	Ден 
	Месец
	Година
	
	2. Номер

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	3. Отговорно лице                                                                                                                               (наименование и пълен адрес)                 


	

	4.  Гаранционно митническо учреждение                  (наименование и пълен адрес)
	

	5. Референтен размер 
	цифром:
	словом:

	Код на валута      
	BGN
	
	

	6. Гаранционното митническо учреждение потвърждава, че отговорното лицe е освободено от  задължението за представяне на обезпечение при поставяне на стоки под режим транзит от отправни митнически учреждения, намиращи се  на територията на регионални митнически дирекции (РМД) (1): 

                                 РМД-БУРГАС,   РМД-ВАРНА,   РМД-ПЛОВДИВ,   РМД-РУСЕ,  РМД-СОФИЯ 

	7. Специални забележки


	

	8. Срокът на валидност продължен до:
	

	
	Ден
	Месец
	Година
	
	   В ………………………  на ………………………………

	
	
	
	
	
	             (място)                                (дата)

	
	
	
	
	включително
	

	         В ………………………  на ……………………….
	

	             (място)                                 (дата)
	

	(Подпис и печат на гаранционното митническо учреждение)
	(Подпис и печат на гаранционното митническо учреждение)


(1) Регионалните митнически дирекции, за които отговорното лице няма право да поставя стоки под режим транзит без да представя обезпечение, плътно се зачертават.
(гръб)
9. Лица, упълномощени да подписват декларации за транзит от името  на отговорното лице

	10. Собствено  и фамилно име, ЕГН и спесимен от подписа на отговорното лице 
	11. Подпис на              отговорното лице (1)
	10. Собствено  и фамилно име, ЕГН и спесимен от подписа на отговорното лице 
	11. Подпис на              отговорното лице (1)

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


(1) Когато отговорното  лице е юридическо лице, лицето, което се подписва в клетка 12,  вписва своето собствено и фамилно име и длъжността си.

    “
§ 352. В приложение № 29 думите “към чл. 269, ал. 1, т. 2” се заменят с “към чл. 283, ал. 1, т. 2”.
§ 353. Приложение №  30 се изменя така:

“Приложение № 30

към чл. 292, ал. 2

СЕРТИФИКАТ ЗА ОДОБРЕН ПОЛУЧАТЕЛ

	1. Валиден до:
	
	Ден 
	Месец
	Година
	
	2. Номер

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	3. Одобрен получател                                                                                                                               
    (наименование и пълен адрес)                 


	

	4. Помещения                                 
    (описание на 
    местонахождението)
	

	5. Компетентни митнически 
    учреждения

	

	6. Друга информация, срок и 
    начин за уведомяване за 
    пристигането на стоките


	
	

	7. Митническото учреждение потвърждава, че на посоченото лице е предоставен статут на одобрен получател: 



	8. Срокът на валидност продължен до:
	

	
	Ден
	Месец
	Година
	
	В ………………………  на  ………………………………

	
	
	
	
	
	(място)                                (дата)

	
	
	
	
	Включително
	

	         В ………………………  на ……………………….
	

	             (място)                                 (дата)
	

	(Подпис и печат на митническото учреждение)
	(Подпис и печат на митническото учреждение)


                (гръб)

9. Лица, упълномощени да приемат получените стоки и да подписват предвидения в чл 292, ал. 4 от ППЗМ документ от името на одобрения получател
	10. Собствено  и фамилно име, ЕГН и спесимен от подписа на отговорното лице 
	11.  Подпис на              отговорното лице (1)
	10. Собствено  и фамилно име, ЕГН и спесимен от подписа на отговорното лице 
	11. Подпис на              отговорното лице (1)

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


(1) Когато одобреният получател е юридическо лице, лицето, което се подписва в клетка 12,  вписва своето собствено и         фамилно име и длъжността си.







“
§ 354. Приложение № 31 се изменя така:

“Приложение № 31

към чл. 305б

ЕТИКЕТ

(Транзит с железопътен транспорт)


Цветове: черен върху зелена основа

“

§ 355. Създава се приложение № 32: 

“Приложение № 32

към чл. 329, ал. 1 и чл. 334а

   Искане за разрешение на митнически икономически режим/специфично предназначение

	О Р И Г И Н А Л

ОРИГИНАЛ


	 1. Лице, което подава искането
	Място за митнически бележки

	
	 2. Митнически режим
	 3. Вид на искането
	 4. Допълнителни листове

	
	 5. Вид на отчетността и място, където ще се води

	
	 6. Срок на валидност на разрешението
	

	
	а)
	
	б)
	
	

	 7. Стоки, които ще се поставят под режим

	Тарифен номер
	Описание на стоките
	Количество
	Стойност

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	 8. Компенсаторни или обработени продукти

	Тарифен номер
	Описание на стоките
	Рандеман

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	 9. Подробно описание на предвидените операции



	10. Икономически условия



	11. Митническо/и учреждение/я:

	а)
	За поставяне под режим

	б)
	За приключване на режим

	в)
	Надзорно митническо учреждение 

	12. Мерки за иденти-

фикация на стоките


	13. Срок за приключване

            (в месеци)
	14. Опростени процедури


	15. Преместване

	
	
	а)
	
	б)
	
	

	16. Допълнителна информация



	17. 

      Подпис: ………………………………….                                                 Дата: …………………………………..

      Име:……………………………………..                                                   гр. ……………………………………….




Искане за разрешение за откриване и управление на митнически склад или за ползване на режима митническо складиране при склад тип Е

(допълнителен лист)

	О Р И Г И Н А Л


	18. Тип митнически склад
	

	
	19. Склад или складово съоръжение (тип Е)

	
	20. Краен срок за представяне на опис за складовите наличности
	

	
	21. Загуби

	22. Съхранение на стоки, които не се поставят под режим митническо складиране

	Тарифен номер
	Описание на стоките
	Групи стоки /митнически режим

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	23. Обичайни операции



	24. Временно изваждане. Цел:



	25. Допълнителна информация



	26.

      Подпис: ………………………………….                                Дата: …………………………………..

      Име: ……………………………………..                                  гр. ……………………………………..



Искане за разрешение за ползване на режим активно усъвършенстване

(допълнителен лист)

	О Р И Г И Н А Л


	18. Еквивалентни стоки

	
	Тарифен номер
	Описание

	
	
	

	
	
	

	
	19. Предварителен износ

	20. Допълнителна информация

	

	21.

      Подпис: ………………………………….                                                        Дата: …………………………………..

      Име: ……………………………………..                                                         гр. ……………………………………….




Искане за разрешение за ползване на режим пасивно усъвършенстване

(допълнителен лист)

	О Р И Г И Н А Л


	18. Система на стандартен обмен



	
	19. Заместващи продукти



	
	Тарифен номер


	Описание

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	20. Член 149, ал. 2 от закона

	

	21. Член 572, ал. 3 



	22. Допълнителна информация



	23.

                                                                                  Подпис: ………………                                    Печат

Дата:

                                                                                   Име: …………………




Разрешение за митнически икономически режим/специфично предназначение

	BG…………………………………………………………………………

(Номер на разрешение)

	О Р И Г И Н А Л

ОРИГИНАЛ


	 1. Титуляр на разрешение
	Разрешаващи органи

	
	1а. Това разрешение е във връзка с Ваше искане

      Номер и дата на искането:

	
	 2. Митнически режим
	 3. Вид на разрешението
	 4. Допълнителни листове

	
	 5. Вид на отчетността и място, където ще се води

	
	 6. Срок на валидност на разрешението
	

	
	а)
	
	б)
	
	

	 7. Стоки, които ще се поставят под режим

	Тарифен номер
	Описание на стоките
	Количество
	Стойност

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	 8. Компенсаторни или обработени продукти

	Тарифен номер
	Описание на стоките
	Рандеман

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	 9. Подробно описание на предвидените операции



	10. Икономически условия



	11. Митническо/и учреждение/я:



	а)
	За поставяне под режим

	б)
	За приключване на режим

	в)
	Надзорно митническо учреждение

	12. Мерки за иденти-

      фикация на стоките


	13. Срок за приключване

            (в месеци)
	14. Опростени процедури


	15. Преместване

	
	
	а)
	
	б)
	
	

	16. Допълнителна информация (например обезпечение)



	

	17.       

      Дата: ……………………………………..            Подпис: …………………………………..

                                                                                                                                                                              Печат

      гр. …………………………………………            Име: ……………………………………….          


Разрешение за откриване и управление на митнически склад или за ползване на режима митническо складиране при склад тип Е

(допълнителен лист)

	BG……………………………………………………………………

(Номер на разрешението)

	О Р И Г И Н А Л


	18. Тип митнически склад
	Идентификационен номер
	

	
	19. Склад или складово съоръжение (тип Е)

	
	20. Краен срок за представяне на опис за складовите наличности 
	

	
	21. Допустими загуби

	22. Съхранение на стоки, които не се поставят под режим митническо складиране

	Тарифен номер
	Описание на стоките
	Групи стоки /митнически режим/

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	23. Обичайни операции



	24. Временно изваждане. Цел:



	25. Допълнителна информация



	26.

 Дата: ……………………………………..            Подпис: …………………………………..

                                                                                                                                                     Печат

 гр. …………………………………………            Име: ……………………………………….


Разрешение за ползване на режим активно усъвършенстване

(допълнителен лист)


	О Р И Г И Н А Л


	18. Еквивалентни стоки

	
	Тарифен номер
	Описание

	
	
	

	
	
	

	
	19. Предварителен износ

	20. Допълнителна информация

	

	21.

      Подпис: ………………………………….                                             Дата: …………………………………..

      Име: ……………………………………..                                              гр. ……………………………………….




Разрешение за ползване на режим пасивно усъвършенстване

(допълнителен лист)


	О  Р  И  Г  И  Н  А  Л


	18. Система на стандартен обмен



	
	19. Заместващи продукти

	
	Тарифен номер

                                                                                  
	Описание

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	20. Член 149, ал. 2 от закона

	

	21. Член 572, ал. 3 



	22. Допълнителна информация



	23.

                                                                                  Подпис: ………………                                    Печат

Дата:

                                                                                   Име: …………………




ОБЯСНИТЕЛНИ БЕЛЕЖКИ

Дял I

Бележки към отделните клетки на образеца на искане

1. Лице, което подава искането

Попълнете пълното име/наименование и адрес на лицето, което подава искането за  разрешение. Лицето, което подава искането, е лицето, на което ще бъде издадено разрешението.

2. Митнически режим

Попълнете митническия режим, под който предстои да се поставят описаните в клетка 7 стоки. Съответните митнически режими са:

— внос със специфично предназначение;

— митническо складиране;

— активно усъвършенстване по системата с отложено плащане;

— активно усъвършенстване по системата с възстановяване;

— обработка под митнически контрол;

— временен внос;

— пасивно усъвършенстване.

3. Вид на искането 

В тази клетка се попълва видът на искането, като се използва поне един от следните кодове:

1 = първо искане;

2 = искане за промяна или подновяване на разрешението (посочва се също така номерът на съответното разрешение);

3 = искане за единно разрешение;

4 = искане за разрешение при последващи операции (активно усъвършенстване)

4. Допълнителни листове

В тази клетка се попълва броят на приложените допълнителни листове.

Бележка. Допълнителни листове са предвидени за следните митнически режими: митническо складиране, активно усъвършенстване (при необходимост) и пасивно усъвършенстване (при необходимост).

5. Вид на отчетността/отчетите и място, където ще се води

Посочете мястото, където ще се води отчетността. Това е мястото, където от името  и за сметка на лицето, което подава искането, се водят и съхраняват неговите  търговски, данъчни или други счетоводни книжа и регистри. Посочете видът на отчетността, като опишете използваната счетоводна система.

Посочете също така и видовете отчети (материална отчетност), които ще се използват за митническия режим. Под отчети се разбират данните независимо върху какъв носител, съдържащи цялата необходима информация и технически подробности, даващи възможност на митническите органи да осъществяват надзор и контрол на режима.

Бележка. Когато искането е за склад тип В, клетка 5 не се попълва.

В случай на временен внос клетка 5 се попълва при изискване от митническите органи.

В случай на искане за единно разрешение се посочва видът на основната отчетност и мястото, където тя ще се води.

	6. Срок на валидност на разрешението

	а)
	
	б)
	


Посочете в клетка 6а датата, на която искате разрешението да влезе в сила (ден/месец/година). Като правило разрешението е валидно най-рано от  датата на издаването му. В този случай  попълнете "дата на издаване". Датата за изтичане на срока на валидност може да бъде предложена в клетка 6б.

	7. Стоки, които ще се поставят под режим

	Тарифен номер
	Описание
	Количество
	Стойност

	
	
	
	


— Тарифен номер

Попълнете пълния тарифен номер  по КН на Република България.

— Описание

Под описание на стоките се разбира тяхното търговско и/или техническо описание.

— Количество

Посочете предвиденото количеството на стоките, които ще бъдат поставени под митническия режим.

— Стойност

Посочете предвидената стойност в левове или в друга валута на стоките, които ще бъдат поставени под митническия режим.

Бележка

Внос със специфично предназначение

Когато искането се отнася за стоки, които са включени в част А и Б от Раздел II “Специални разпоредби” на КН на Република България (стоки за кораби, лодки и други плавателни съдове и сондажни или производствени платформи, самолети за гражданска употреба и стоки, които се използват в самолетите за гражданска употреба), не се изисква попълването на тарифния номер в подклетка “Тарифен номер”. Лицата, които подават искането в подклетка “Описание” попълват, например: ”Самолети за гражданска употреба и части за тях/специални разпоредби, част Б от КН на Република България”. Не са необходими подробни данни за тарифния номер, количеството и стойността на стоките. 

Митническо складиране
Когато искането се отнася до различни стоки, в подклетка "Тарифен номер" се попълва "разни". В този случай опишете вида на стоките, предназначени да бъдат складирани  в подклетка "Описание". Не са необходими подробни данни за тарифния номер, количеството и стойността на стоките.

Активно и пасивно усъвършенстване
Тарифен номер: Посочва се четирицифрената позиция. 

Деветцифреният тарифен номер трябва да се посочи, когато:

— се използват еквивалентни стоки или се използва системата  на стандартен обмен;

— се прилага чл. 572, ал. 3;

— икономическите условия са с  кодове 10, 11, или 99;

— митническите органи го изискват във връзка с чл. 331, ал. 1.

Описание: Търговското и/или техническото описание следва да е достатъчно ясно и подробно, за да позволи вземане на решение по искането. Когато е предвидено използването на еквивалентни стоки или на системата  на стандартен обмен, посочете подробни данни за търговското качество и техническите характеристики на стоките.

Количество: Тази информация не е необходимо да се попълва при режим активно усъвършенстване, когато икономическото условие е с код 30 и не се предвижда използване на еквивалентни стоки. 

Стойност: Тази информация не е необходимо да се попълва по аналогия с количеството. Стойността се посочва задължително, когато лицето, което подава искането, възнамерява да използва код 30.

	8. Компенсаторни или обработени продукти

	Тарифен номер
	Описание
	Рандеман

	
	
	


Обща бележка.

Попълнете точни данни за всички компенсаторни продукти, които се получават в резултат на операциите по усъвършенстване, като обозначите основните компенсаторни продукти с “ОКП”, а вторичните компенсаторни продукти с “ВКП”.

Тарифен номер и описание:

Виж бележките за клетка 7.

Рандеман:

Посочете очаквания рандеман или метода на неговото определяне. 

9. Подробно описание на предвидените операции

Опишете предвидените операции, на които стоките ще бъдат подложени в рамките на режима (например подробни данни за операциите, извършвани по договор за изработка по поръчка (на  ишлеме) или вида на  обичайните операции). Освен това посочете съответното/ите  място/а, като когато е включено повече от едно митническо учреждение, към съответното място посочете и съответното учреждение.

Бележка.
В случаите на внос със специфично предназначение опишете предвиденото използване на стоките по определеното специфично предназначение, както и мястото.

Впишете името/наименованието, адреса и функциите на включени други оператори, ако има такива.

Когато е предвидено прехвърляне на права и задължения по чл. 88, ал. 2 и чл. 96 от Закона за митниците, в клетка 9 посочете по възможност данни за тези лица.

10.  Икономически условия

Лицето, което подава искане за разрешение, трябва да обоснове наличието на изпълнени икономически условия, като за случаите на:

— митническо складиране докаже, че е налице икономическа необходимост от складирането;

— активно усъвършенстване посочи поне един от двуцифрените кодове за всеки тарифен номер, вписан в клетка 7;

— обработка под митнически контрол докаже, че  използването на  чуждестранни стоки стимулира развитието на съответната дейност в Република България.

Бележка.
В случаите на:

— внос със специфично предназначение клетка 10  не се попълва;

— временен внос е необходимо да се посочат членовете, въз основа на които да се издаде разрешението, както и данни за собственика на описаните в клетка 7 стоки;

— пасивно усъвършенстване попълнете клетка 10 само ако митническите органи го изискат съгласно чл. 571, ал. 1.

	11. Митническо/и  учреждение/я:

	а)
	За поставяне под режим

	б)
	За приключване на режим

	в)
	Надзорно митническо учреждение


Предложете  митническо/и учреждение/я, като посочите код и наименование.

Бележка.
В случаите на внос със специфично предназначение клетка 11б не се попълва.

12. Мерки за идентификация на стоките

В клетка 12 опишете средствата и методите за идентификация на стоките, които възнамерявате да използвате, като посочите поне един от следните кодове:

1 = сериен или производствен номер;

2 = поставяне на митнически пломби, печати, клип-маркери или други отличителни знаци;

3 = информационен лист ИНФ;

4 = вземане на мостри, чертежи или технически описания;

5 = извършване на анализи;

6 = информационен документ съгласно приложение № 61 (само при пасивно усъвършенстване);

7 = други методи за идентификация (опишете в клетка 16 “допълнителна информация”)

8 = без идентифициране съгласно чл. 141, ал. 2 от закона  (само при временен внос).

Бележка.
Клетка 12 не се попълва в случаите на активно усъвършенстване с използване на еквивалентни стоки, пасивно усъвършенстване при използване системата на  стандартен обмен или когато се прилага чл. 572,  ал. 3. 

Вместо нея се попълват клетка 18 от допълнителния лист "активно усъвършенстване" или клетка 19 или 21 от допълнителния лист "пасивно усъвършенстване".

13. Срок за приключване (месеци)

Посочете времето, необходимо за извършване или изпълнение на операциите в рамките на посочения в клетка 2 митнически режим. Срокът започва да тече с поставянето на стоките под митническия режим. Този срок завършва, когато стоките или продуктите са получили ново допустимо митническо направление, както и когато изтече срокът за подаване  на искане за възстановяване на вносни митни сборове след активно усъвършенстване по системата с възстановяване или за получаване на пълно или частично освобождаване от вносни митни сборове при внос след пасивно усъвършенстване.

Бележка.
В случай на внос със специфично предназначение посочете срока, необходим за използване на стоките по определеното специфично предназначение или за преместването им до  друг титуляр на разрешение.

В случай на митническо складиране срокът е неопределен и клетката не се попълва.

В случай на активно усъвършенстване: Когато срокът за приключване за всички стоки, поставени под режим за определен период, изтича на определена дата, с разрешението може да бъде допуснато продължаване на срока за приключване за всички стоки, намиращи се под режима към тази дата. Ако имате нужда от тази опростена формалност, впишете: “чл. 394а, ал. 3”  и посочете детайлна информация и данни  в клетка 16.

	14. Опростени процедури

	а)
	
	б)
	


Клетка 14a:

Когато имате разрешение за ползване на опростена процедура за поставяне под режима, посочете в тази клетка поне един от следните кодове:

1 = опростена декларация по чл. 168, ал. 1;

2 = облекчено деклариране по чл. 168, ал. 2;

3 = оформяне на място с представяне по чл. 168, ал. 3;

4 = оформяне на място без представяне по чл. 168, ал. 3.

Клетка 14б:

Когато имате разрешение за ползване на опростена процедура за приключване на режима, посочете  поне един от следните кодове:

Същите, както за 14а.

Бележка.
В случаите на внос със специфично предназначение не е необходимо попълване на клетка 14б.

15. Преместване

Когато предвиждате преместване на стоките или продуктите, посочете формалностите по преместването, като попълните поне един от следните кодове:

1 = без митнически формалности между различните места, посочени в разрешението, за което е подадено искане;

2 = преместване от митническото учреждение на поставяне под режима до съоръженията на лицето, подало искането за разрешение или на оператора, или до мястото на ползване под покритието на митническата декларация за поставяне под  режима;

4 = преместване от един титуляр до  друг съгласно приложение № 45;

Бележка. Посочете в клетка 16 предлагана процедура.

6 = други документи (подходящо само за внос със специфично предназначение; информация за документите посочете в клетка 16).

Бележка.
Не се допуска преместване, когато мястото на пристигане и напускане е митнически склад тип В.

16. Допълнителна информация

Поле за всякаква допълнителна целесъобразна информация.

17.

Подпис: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Дата: . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Име: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Когато се използва допълнителен лист, тази клетка не се попълва. Вместо това  попълнете само съответната клетка (22, 23 или 26) на листа.

Дял II

Бележки, които се отнасят до допълнителните листове

Допълнителен лист “митническо складиране”

18. Тип митнически склад

Посочете един от следните типове:

Тип A, В, С, D или Е.

19. Склад или складово съоръжение (тип Е)

Посочете точното място, което предстои да се използва като митнически склад или когато искането се отнася до склад тип Е - съоръжението за складиране.

20. Краен срок за представяне на опис за складовите наличности

Можете да предложите краен срок за представяне на описа на складовите наличности.

21. Загуби

Където е подходящо, се посочват данни за процента загуби.

	22. Съхранение на стоки, които не се поставят под режим митническо складиране

	Тарифен номер
	Описание на стоките
	Групи стоки/ митнически режим

	
	
	


Тарифен номер и описание

Когато е предвидено съвместно складиране, посочете тарифния номер от КН на Република България на стоките, търговското качество и техническите характеристики. Във всички останали случаи е достатъчно търговското наименование и/или техническите характеристики. Когато складирането на стоки, които не са под митнически режим, се отнася до различни стоки, се допуска попълването в колона “Тарифен номер” на думата "разни". В този случай опишете вида на стоките, които се складират в подклетка "Описание".

Групи стоки/митнически режим

В подклетка “Групи стоки/митнически режим” опишете съответния/те код/ове:

1 = местни стоки от глава 1 до 24 включително от КН на Република България;

2 = местни промишлени стоки;

3 = чуждестранни стоки от глава 1 до 24 включително от КН на Република България;

4 = чуждестранни промишлени стоки.

и посочете митническия режим, ако има такъв, под който са поставени стоките.

23. Обичайни операции

Попълнете, когато ще използвате обичайни операции.

24. Временно изваждане. Цел:

Попълнете, когато се предвижда временно изваждане.

25. Допълнителна информация

Впишете всякаква допълнителна целесъобразна информация, която смятате за необходима, отнасяща се  до клетки от 18 до 24.

Допълнителен лист “активно усъвършенстване”

	18. Еквивалентни стоки 

	Тарифен номер
	Описание

	
	


Когато е предвидено използване на еквивалентни стоки, посочете деветцифрения тарифен номер, търговското качество и техническите характеристики на еквивалентните стоки, даващи възможност на митническите органи да направят необходимото сравнение между вносните стоки и еквивалентните стоки. Кодовете, предвидени за клетка 12, могат да бъдат използвани за предлагане на допълнителни мерки, които биха били полезни за това сравнение. Ако еквивалентните стоки са в по-напреднал производствен стадий в сравнение с вносните стоки, попълнете необходимата информация в клетка 20. 

19. Предварителен износ

Когато е предвидено използването на системата на предварителен износ, посочете срока, в който чуждестранните стоки трябва да бъдат поставени под режима (декларирани за режима), като се отчете времето, необходимо за доставяне и транспорт до Република България.

20. Допълнителна информация

Впишете всякаква допълнителна целесъобразна информация, която смятате за необходима, отнасяща се до клетки от 18 до 19.

Допълнителен лист “пасивно усъвършенстване”

18. Система на стандартен обмен

Когато се предвижда използване на системата на стандартен обмен, попълнете подходящия код:

1 = система на стандартен обмен без предварителен внос;

2 = система на стандартен обмен с предварителен внос.

	19. Заместващи продукти

	Тарифен номер 
	Описание

	
	


Когато се предвижда използването на системата на стандартен обмен (възможна само в случай на ремонт/поправка), посочете тарифния номер от КН на Република България, търговското качество и техническите характеристики на заместващите продукти, за да се извърши необходимата проверка от митническите органи за сравняване на временно изнесените стоки и заместващите продукти. Предвидените за клетка 12 кодове могат да се използват за предлагане на допълнителни мерки, които подпомагат това сравнение.

20. Член 149, ал. 2 от ЗМ

Когато лицето, което подава искането, не е лицето, което нарежда извършването на операциите по усъвършенстване, разрешение може да се издаде (само за стоки с български произход) в съответствие с чл. 149, ал. 2 от ЗМ. Попълнете в клетка 20 "ДА" с необходимите подробни данни.

21. Член 572, ал. 3

Когато видът на операциите по усъвършенстване не дава възможност да се установи, че компенсаторните продукти се получават от временно изнесените стоки, разрешението се издава само в обосновани особени случаи, когато лицето, което подава искането, представи достатъчно доказателства, че стоките използвани при операциите по усъвършенстване имат същия тарифен номер от КН на Република България, същото търговско качество и същите технически характеристики като  временно изнесените стоки. Кодовете, предвидени за попълване в клетка 12, могат да се използват за предлагане на мерки, подходящи за тази цел. Когато се иска такова разрешение, попълнете в клетка 21 "ДА" и посочете съответните подробни данни.

22. Допълнителна информация

Впишете всякаква допълнителна целесъобразна информация, която смятате за необходима, отнасяща се до клетки от 18 до 21.

Към искането за режим активно усъвършенстване се посочват съответните кодове за икономическите условия от приложение № 33.” 

§ 356. Приложения  № 32/А, 32/В, 32/С, 32/D и 32/Е се отменят.
§ 357. Създава се приложение № 33:
“Приложение № 33
към чл. 334

ИКОНОМИЧЕСКИ УСЛОВИЯ

ПОДРОБНИ КРИТЕРИИ ЗА  ИКОНОМИЧЕСКИ УСЛОВИЯ, ПРИЛОЖИМИ ЗА РЕЖИМ АКТИВНО УСЪВЪРШЕНСТВАНЕ

Кодове и подробни критерии

10. Не се произвеждат стоки в Република България със същия тарифен номер от КН на Република България, които имат еднакво търговско качество и еднакви технически характеристики (сравними стоки), като вносните стоки, за които се отнася искането.

Не се  налице данни за пълно отсъствие на производство в Република България на сравними стоки, не се произвежда достатъчно количество от тези стоки за извършване на предвидените операции по усъвършенстване или фактът, че сравнимите стоки в Република България  могат да се смятат за недостъпни до лицето, което е подало искане за разрешаване на режима по време на провеждане на търговските операции по усъвършенстване въпреки искането, отправено към тях.  

11. Въпреки че са налични, сравнимите стоки не могат да бъдат използвани, защото тяхната цена ще направи предлаганата търговска операция икономически невъзможна. 

При решението дали цената на сравними стоки, произведени в Република България, може да направи предлаганата търговска операция икономически невъзможна, е необходимо да се вземе предвид влиянието, което може да окаже върху стойността/цената на компенсаторния продукт и по такъв начин върху реализирането му в чужбина използването на стоки, произведени в Република България, като се отчита:

- цената преди облагане на вносните стоки, които ще се усъвършенстват, и цената на сравнимите стоки, произведени в Република България, като се приспаднат митните сборове и другите държавни вземания, възстановени или които могат да се възстановят при износ, както и да се вземат предвид условията по продажбата;

- цената, която може да се получи за компенсаторните продукти на пазара в чужбина, както е посочена в търговска кореспонденция или друга информация.

12. Сравними стоки, които не отговарят точно на посочените изисквания на купувачи на компенсаторните продукти в чужбина или  компенсаторните продукти, трябва да бъдат получени от вносните стоки с оглед спазване на законодателството за защита на индустриалната и търговската собственост (договорни задължения). 

30. Отнася се до следните дейности:

1. операции, включващи вносни стоки с нетърговска стойност; 

2. операции по договор за ишлеме; 

3. обичайните операции, посочени в чл. 348; 

4. ремонт/поправка; 

5. операции по усъвършенстване на компенсаторни продукти, получени по предишно разрешение за активно усъвършенстване, чието издаване е подлежало на проверка на икономическите условия – последователни операции; 

6. операции, при които стойността* (митническата стойност) на вносните стоки за всеки вид стока с тарифен номер по КН на Република България не надвишава левовата равностойност на 50 000 евро за стоките от глава 1 до 24 включително от КН на Република България или левовата равностойност на 100 000 евро  за други стоки за една календарна година, или

  *Забележка. Стойността е митническата стойност за митнически цели на стоките, изчислена на базата на известни данни и представени документи към момента на подаване на искането.

7. строителство, изменения или конверсия на граждански самолети или сателити, или части за тях.

99. Лицето, което е подало искане за разрешаване на режима, ако счете, че икономическите условия са изпълнени по други причини по предишни кодове. Причините се посочват в неговото искане. “

§ 358.  Приложения № 33/А, 33/В, 33/С, 33/D и 33/Е се отменят.

§ 359.  Приложение № 34 се изменя така:

“Приложение № 34








към чл. 348 и 629

Списък на обичайните операции, посочени в чл. 348 и 629

При спазване на изключенията никоя от следните обработки не следва да води до тарифен номер, различен от деветцифровия съгласно КН на Република България.

Посочените по-долу обичайни операции не се разрешават, ако компетентният митнически орган счете, че тези операции могат да увеличат риска за измама:

1. Вентилация, разпростиране, сушене, премахване на прах, обикновени операции на почистване, поправка на опаковката, отстраняване на щетите, нанесени по време на транспортирането или складирането, доколкото това са прости операции, поставяне и отстраняване на предпазното покритие при транспортирането.

2. Сглобяване на стоките след транспорта.

3. Съхраняване, вземане на проби, сортиране, пресяване, механично филтриране и претегляне на стоките.

4. Отстраняване на повредените, замърсените или заразените компоненти.

5. Консервиране чрез пастьоризация, стерилизация, облъчване или добавяне на консерванти.

6. Обезпаразитяване.

7. Обработка срещу ръжда.

8. Обработка:

а) само чрез повишаване на температурата без допълнителна обработка или процеси на дестилация, или

б) само чрез понижаване на температурата, дори ако това води до тарифен номер, различен от деветцифровия съгласно КН на Република България.

9. Обработка на текстилни изделия срещу статично електричество, разглаждане или гладене на текстил.

10. Обработка, състояща се от:

а) почистване на дръжки и/или изваждане на костилки от плодове, рязане или натрошаване на сушени плодове или зеленчуци, рехидратация на плодове, или

б) дехидратация на плодове, дори ако това води до тарифен номер, различен от деветцифровия съгласно КН на Република България.

11. Обезсоляване, почистване и крупониране на кожите.

 
12. Добавяне на стоки или добавяне или заместване на допълнителни части, доколкото тази операция е относително ограничена или е предназначена за привеждане в съответствие с техническите стандарти, без това да променя вида и характеристиките на първоначалните стоки, дори ако това води до тарифен номер, различен от деветцифровия съгласно КН на Република България, за добавените или заменените стоки.

13. Разреждане или насищане на течности без допълнителна обработка или процеси на дестилация, дори това да води до тарифен номер, различен от деветцифровия съгласно КН на Република България.

14. Смесване на стоки от един и същ вид, но с различно качество, с цел да се получи постоянно качество или качество в съответствие с изискванията на клиента, без да се изменя видът на стоките.

15. Разделяне или изрязване по размер на стоките, ако това са прости операции.

16. Опаковане, разопаковане, преопаковане, преливане и обикновено прехвърляне в съдове, дори това да води до тарифен номер, различен от деветцифровия съгласно КН на Република България; поставяне, отстраняване и променяне на марки, знаци, етикети, ценови етикети или други подобни отличителни знаци.

17. Тестване, настройване, регулиране и привеждане в готовност за експлоатация на машини, апарати и превозни средства, по-специално да се провери съответствието с техническите стандарти, доколкото това са прости операции.

18. Матиране на елементи от тръбопроизводството с цел подготовка за някои пазари. “

§ 360.  Приложение № 35 се отменя.

§ 361. Приложение № 36 се изменя така:

“Приложение № 36 

към чл. 334ф

Използване на информационните листове

1. Общи бележки

1.1. Информационните листове се изготвят в съответствие с определените в това приложение модели и се отпечатват на бяла хартия без механични примеси, изработена за писане и с тегло между 40 и 65 г/м2.

1.2. Формулярите са с размери 210 х 297 мм.

1.3. Всеки формуляр трябва да носи индивидуален сериен номер.

1.4. Формулярът се отпечатва и клетките се попълват на български език. 

2. Използване на информационните листове
2.1. Общи разпоредби:
a) Когато митническото учреждение, което издава информационния лист, прецени, че е необходима допълнителна информация към посочената във формуляра, то вписва необходимите допълнителни данни. В случай че мястото във формуляра е недостатъчно, може да се използва допълнителен лист, като това се отбелязва в оригинала.  

б) От митническото учреждение, което е заверило информационния лист, може да бъде поискано да извърши последваща проверка на автентичността на информационния лист и верността на съдържащите се в него данни. 

в) В случаите на последователни пратки необходимият брой информационни листове се изготвя за количеството стоки или продукти, поставени под режим. Първоначалният информационен лист може да се замени с последващите го информационни листове или когато се използва само един информационен лист, митническото учреждение, което е заверило информационния лист, отбелязва върху оригинала количеството на стоките или продуктите. При липса на място се прилага допълнителен лист, като това се посочва в оригинала.

г) При изключителни обстоятелства информационни листове могат да се издават впоследствие, но не и след изтичането на задължителния срок за съхраняване на документите. 

д) В случай на кражба, загуба или унищожаване на информационния лист операторът може да поиска от митническото учреждение, заверило оригинала, да издаде дубликат. Оригиналът и копията на информационния лист, издаден по този начин, трябва да съдържат думата “Дубликат”.

2.2. Специфични разпоредби

2.2.1. Информационен лист ИНФ 8 (митническо складиране)

a) Информационният лист ИНФ 8 се използва при деклариране на стоките за ново митническо направление или за осигуряване на елементите за облагане, валидни за стоките, преди да бъдат подложени на обичайни операции.

б) ИНФ 8 се изготвя в оригинал и копие.

в) Надзорното митническо учреждение попълва данните в клетки 11, 12 и 13, заверява клетка 15 и връща оригинала на ИНФ 8 на декларатора. 

2.2.2. Информационен лист ИНФ 1 (активно усъвършенстване)

a) Информационният лист ИНФ 1 се използва за предоставяне на информация за:

- митни сборове и лихви;

- прилагане на мерки на търговската политика;

-  размер на обезпечение.

б) ИНФ 1 се изготвя в оригинал и две копия.

Оригиналът и едното копие на ИНФ 1 се изпращат на надзорното митническо учреждение, а второто копие се задържа от митническото учреждение, заверило ИНФ 1.

 
Надзорното митническо учреждение попълва данните в клетки 8, 9 и 11 на ИНФ 1, заверява го, задържа копието и връща оригинала.

в) Когато е поискано поставяне под режим внос на компенсаторни продукти или стоки в непроменено състояние в митническо учреждение, различно от митническото учреждение за поставяне под режим, това митническото учреждение чрез заверен от него ИНФ 1 изисква от надзорното митническо учреждение да определи: 

- в клетка 9 (a) - размера на дължимите вносни митни сборове съгласно чл. 125, ал. 1 или чл. 131, ал. 5 от закона;

- в клетка 9 (б) - размера на лихвите в съответствие с чл. 334п;

- количеството, тарифния номер по КН на Република България и произхода на вносните стоки, използвани за производството на компенсаторните продукти, оформени на режим внос.

г) Когато компенсаторни продукти, получени при активно усъвършенстване по система с възстановяване, получат друго митническо направление, което би дало основание за възстановяване или опрощаване на вносните митни сборове и когато са предмет на ново искане за разрешаване на режим активно усъвършенстване, митническото учреждение, което издава това разрешение, може да използва ИНФ 1 с оглед определяне размера на дължимите вносни митни сборове или размера на митническото задължение, което може да възникне.

д) Когато декларацията за внос се отнася за компенсаторни продукти, получени от вносни стоки или стоки в непроменено състояние, които подлежат на мерки на търговската политика в момента на поставянето им под режим с отложено плащане и тези мерки продължават да са в сила, митническото учреждение, което е приело декларацията и заверило ИНФ 1, изисква от надзорното митническо учреждение да впише данните, необходими за прилагане на мерките на търговската политика.

е) Когато е поискано поставяне под режим внос при издаден ИНФ 1 за определяне размера на обезпечението, същият ИНФ 1 може да се използва, при условие че съдържа:

- в клетка 9 (а) - размера на дължимите вносните митни сборове съгласно чл. 125, ал. 1 или чл. 131, ал. 5 от закона;

- в клетка 11 - датата, на която съответните вносни стоки за първи път са били поставени под режим, или датата, на която са били възстановени или опростени вносните митни сборове, съгласно чл. 131, ал. 1 и 2 от закона.

2.2.3. Информационен лист ИНФ 9 (активно усъвършенстване)

а) Информационният лист ИНФ 9  се използва, когато компенсаторни продукти получават друго митническо направление при използване на триъгълния трафик.

б) ИНФ 9 се съставя в оригинал и три копия за количеството вносни стоки, поставени под режим.

в) Митническото учреждение за поставяне под режим заверява клетка 11 на ИНФ 9 и посочва използвания метод за идентифициране или мерки за контрол на използването на еквивалентни стоки (например мостри, илюстрации или технически описания, или провеждане на анализи).

Митническото учреждение за поставяне под режим изпраща третото копие  до надзорното митническо учреждение и връща оригинала и останалите  две копия на декларатора.

г) Декларацията, с която се приключва режимът се придружава от оригинала и от първото и второто копие на ИНФ 9.

Митническото учреждение за приключване вписва количеството компенсаторни продукти и датата на приемане на декларацията. То изпраща второто копие до надзорното митническо учреждение, връща оригинала на декларатора и задържа първото копие.

2.2.4. Информационен лист ИНФ 5 (активно усъвършенстване)

а) Информационният лист ИНФ 5 се използва при предварителен износ на компенсаторни продукти, получени от еквивалентни стоки в рамките на триъгълен трафик.

б) ИНФ 5 се съставя в оригинал и три копия по отношение на количеството вносни стоки, които съответстват на количеството изнесени компенсаторни продукти.

в) Митническото учреждение, приемащо декларацията за износ, заверява клетка 9 на ИНФ 5 и връща оригинала и трите копия на декларатора.

г) Изходното митническо учреждение попълва клетка 10, изпраща третото копие до надзорното митническо учреждение и връща на декларатора оригинала и останалите копия.

д) Декларацията за поставяне под режим се придружава от оригинала и първото и второто копие на ИНФ 5.

Митническото учреждение, където е представена декларацията за поставяне под режим, вписва върху оригинала и върху първото и второто копие на ИНФ 5 количеството вносни стоки, поставени под режим, и датата на приемане на декларацията. То изпраща второто копие до надзорното митническо учреждение, връща оригинала на декларатора и задържа първото копие.

2.2.5. Информационен лист ИНФ 7 (активно усъвършенстване)

а) Информационният лист ИНФ 7 се използва, когато компенсаторните продукти или стоки в непроменено състояние при системата с възстановяване получат едно от митническите направления, даващи право на възстановяване или опрощаване, съгласно чл. 131, ал. 1 и 2 от закона, без да е подадено искане за възстановяване.

Когато титулярят е дал съгласието си да прехвърли правото на възстановяване на друго лице съгласно чл. 96 от закона, тази информация се вписва в ИНФ 7.

б) ИНФ 7 се изготвя в оригинал и две копия.

в) Митническото учреждение, което приема декларацията за приключване, заверява ИНФ 7, връща оригинала и едно копие на титуляря, като  задържа другото копие.

г) Когато се подава искането за възстановяване, то се придружава от заверения по съответния ред оригинал на ИНФ 7.

2.2.6. Информационен лист ИНФ 6 (временен внос)

a) Информационният лист ИНФ 6 дава информация за елементите за облагане при определяне размера на митническото задължение или за размера на вече заплатените митни сборове при преместване на вносните стоки на митническата територия на Република България. 

б) ИНФ 6 съдържа необходимата на митническите органи информация за: 

- датата, на която вносните стоки са поставени под режим временен внос;

- елементите за облагане към тази дата при определяне размера на митническото задължение; 

- размера на вече заплатените вносни митни сборове при режим временен внос с частично освобождаване и периода, за който са заплатени.

в) ИНФ 6 се съставя в оригинал и две копия.

г) ИНФ 6 се издава при поставянето на стоките под режим транзит, в началото на операцията по преместването им или на по-ранен етап.

д) Митническото учреждение, което заверява информационния лист, задържа едно копие. Оригиналът и другото копие се предават на заинтересуваното лице, което предава копието на митническото учреждение за приключване. След заверяването му това копие се връща от заинтересуваното лице на митническото учреждение, което е издало ИНФ 6.

2.2.7. Информационен лист ИНФ 2 (пасивно усъвършенстване)

a) Информационният лист ИНФ 2 се използва, когато компенсаторни или заместващи продукти се внасят в рамките на триъгълен трафик.

б) ИНФ 2 се съставя в оригинал и едно копие за количеството стоки, поставени под режим.

в) Искането за издаване на ИНФ 2 означава съгласието на титуляря да се прехвърлят правата за предоставяне на пълно или частично освобождаване от вносни митни сборове на друго лице, което да внесе компенсаторните или заместващите продукти в рамките на триъгълен трафик.

г) Митническото учреждение за поставяне под режим заверява оригинала и копието на ИНФ 2. То задържа копието и връща оригинала на декларатора.

В клетка 16 митническото учреждение за поставяне под режим посочва средствата за идентификация на временно изнесените стоки.

Когато се вземат мостри или илюстрации или се използват технически описания, това митническо учреждение удостоверява мострите, илюстрациите или техническите описания, като поставя печат върху стоките, когато видът/естеството им дават възможност, или върху опаковките по такъв начин, който не може да бъде подправен.

Към мострите, илюстрациите или техническите описания се прикрепя етикет с печата на митническото учреждение и справочни данни на декларацията за износ по начин, който да предотврати подмяната им.

Мострите, илюстрациите или техническите описания, които се удостоверяват и подпечатват, се връщат на износителя, който ги представя в същия вид при реимпорта на компенсаторните или заместващите продукти.

Когато е необходим анализ и резултатите няма да бъдат известни, когато митническото учреждение за поставяне под режим завери ИНФ 2, документът, който съдържа резултатите от анализа, се предава на износителя в запечатан плик, защитен срещу подправяне.

д) Изходното митническо учреждение заверява върху оригинала, че стоките са напуснали митническата територия на Република България, и го връща на лицето, което го е представило. 

е) Вносителят на компенсаторните или заместващите продукти представя пред митническото учреждение за приключване на режима оригинала на ИНФ 2 и, когато е възможно - използваните средства за идентификация.

	 1. Декларатор:


	ИНФ 8                 ИНФОРМАЦИОНЕН ЛИСТ

                                           № 0 0 0 0 0 0 

                                           МИТНИЧЕСКИ СКЛАДОВЕ

                                           СВОБОДНИ ЗОНИ / 

                                           СВОБОДНИ СКЛАДОВЕ

                                           ОБИЧАЙНИ ОПЕРАЦИИ

	 2. Митническо учреждение, пред което се подава искането:
	 3. ИСКАНЕ

       Долуподписаният  иска да му бъдат предоставени данните за вида, митническата стойност и количеството на описаните в кл. 9 стоки, които биха били валидни, ако стоките не бяха подложени на операциите, посочени в кл. 8.                                       

    Място:

    Дата:   

                             ден          месец         година

    Подпис:



	 4. Митническо учреждение, за което е предназначена информацията: 
	

	 5. Титуляр на разрешението (одобрението):
	

	 6. Идентификационен номер:


	 7. Документ, използван при напускане на митническия склад,

      свободната зона или свободния склад:

     Вид:

     №

     Дата:

     Митническо учреждение:

	 8. Вид на операциите:

    Дата, на която те са извършени:

 
	

	 9. Маркировка и номера, брой и вид на колетите. Описание на стоките:
	10. Количество (нето):



	Елементи, валидни при определяне на митническото задължение за стоките в кл. 9, ако те не са били подложени на операциите в кл. 8:



	11. Вид:
	12. Митническа стойност:
	13. Количество:



	14. Заверка от митническото учреждение, където е подадена декларацията за  внос (виж кл. 4)

      Място и дата:                Подпис и печат:


	15. Заверка от митническото учреждение, предоставило информацията (виж кл. 2)

      Място и дата:                Подпис и печат:




Б Е Л Е Ж К И

Забележка (обратна страна на ИНФ 8)

А. Общи бележки

Формулярът трябва да бъде попълнен четливо и по неизтриваем начин, за предпочитане на пишеща машина. Той не трябва да съдържа нито изтривания, нито поправки на думи. Корекциите, които се нанасят, трябва да бъдат извършени, като се зачертаят погрешните данни и се добавят верните. Корекциите се заверяват от лицето, попълнило формуляра, и от митническото учреждение, което го е издало.

Клетки 1 до 10 се попълват от лицето, което декларира стоки, претърпели обичайни операции за режим внос или за друг режим, който може да доведе до пораждането на митническо задължение, или в случай на издаване на информационен лист в момента на напускане на стоките от митническия склад или от свободната зона или свободния склад и ги декларира за друг митнически режим.

Б. Бележки, отнасящи се до следните клетки:

1. Посочват се търговското наименование, името и пълният адрес.

2 и 4. Посочват се името и пълният адрес на митническото учреждение. Клетка 4 не трябва да бъде попълвана, когато информационният лист е издаден в момента на напускане на стоките от митническия склад.

5. Посочват се търговското наименование, името и пълният адрес:

на титуляря на разрешението за откриване и управление на митнически склад или ползването на режима на митническото складиране, където обичайните операции са били извършени, или

на титуляря на одобрението на материалната отчетност в свободна зона или свободен склад, където са били извършени обичайните операции.

6. Посочва се, според случая, идентификационният номер на митническия склад или номерът на одобрението на материалната отчетност в свободната зона или в свободния склад.

7. Клетка 7 не трябва да се попълва, когато формулярът се издава преди напускането на стоките от митническия склад, свободната зона или свободния склад.

	1. Титуляр:


	ИНФ 1


	ИНФОРМАЦИОНЕН ЛИСТ

Nо  0 0 0 0 0 0 

АКТИВНО УСЪВЪРШЕНСТВАНЕ

	2.Искането се подава до:


	3. ИСКАНЕ (1)

Долуподписаният титуляр иска:

 FORMCHECKBOX 
 преместване

Митническото учреждение, посочено в клетка 4, изисква:

 FORMCHECKBOX 
 потвърждаване и посочване на размера на вносните митни сборове и      лихвата за поставените под активно усъвършенстване стоки в случаите на разрешено оформяне под режим внос на стоките или продуктите, посочени в клетка 5.

	4. Информацията се предоставя на:


	 FORMCHECKBOX 
 посочване на необходимите данни за прилагане мерките на  търговската политика.

 FORMCHECKBOX 
 посочване размера на обезпечението.

Дата:                                                                Печат:

                  ден        месец       година

Подпис:



	5. Маркировки и номера - Брой и вид на колетите – Описание на 

   продуктите или стоките:


	6. Количество (нето):
	7. Тарифен номер:



	ИНФОРМАЦИЯ, ПРЕДОСТАВЯНА ОТ МИТНИЧЕСКОТО УЧРЕЖДЕНИЕ



	8. Необходими данни за прилагане мерките на търговската политика:



	9. Определен размер на:

	     (а) Вносни митни сборове:
	(б) Лихви
	(в) Други такси (2)
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	,
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	,
	
	
	
	,
	
	
	

	10. Забележки:


	11. Дата(1):

 FORMCHECKBOX 
 на първо поставяне под режим:

 FORMCHECKBOX 
 на която вносните митни сборове са възстановени                   или опростени съгласно чл. 131, ал. 1 от ЗМ

                  ден        месец       година

	(1) Отбележете с “х” съответната клетка.

(2) Подробно описание в клетка 10.


	12. Място:

Дата:                                                                 Печат:

                ден            месец      година

Подпис: 




	13. Искане за последваща проверка

Посоченото по-долу митническо учреждение изисква проверка на автентичността на този информационен лист и верността на съдържащата се в него информация.



	Място:

Дата:                                                          Печат:

               ден         месец       година

Подпис: 


	
	Наименование и адрес на митническото учреждение:

	
	

	14. Резултати от проверката

Извършената от посоченото по-долу митническо учреждение проверка потвърждава, че този информационен лист (1) : 

 FORMCHECKBOX 
 е издаден от посоченото митническо учреждение, както и че съдържащата се в него информация е вярна.

 FORMCHECKBOX 
 налага посочените по-долу забележки.



	Място:

Дата:                                                             Печат:

               ден          месец     година

Подпис: 


	
	Наименование и адрес на митническото учреждение:

	15. Забележки:




(1) Отбележете с “х” съответната клетка.

БЕЛЕЖКИ
А. Общи бележки

1. Частта по исканата информация в листа (клетки от 1 до 7) се попълва или от титуляря на разрешението за активно усъвършенстване, или от учреждението, изискващо информацията.

2. Формулярът трябва да бъде попълнен четливо и по неизтриваем начин, за предпочитане на пишеща машина. Той не трябва да съдържа нито изтривания, нито поправка на думи. Корекциите, които се нанасят, трябва да бъдат извършени, като се зачертаят погрешните данни и се добавят верните. Корекциите се заверяват от лицето, попълнило формуляра,  и от митническото учреждение, което го е издало.

Б. Специални бележки по ред на номерата на отделните клетки

1. Посочете точното наименование и точния адрес. Тази клетка се оставя празна, когато искането се подава от митническото учреждение, което изисква информацията.

3. Посочете точното наименование и точния адрес на митническото учреждение, на което се представя искането.

4. Посочете точното наименование и точния адрес на митническото учреждение, което изисква информацията. Тази клетка се оставя празна, когато искането се подава от титуляра на разрешението за активно усъвършенстване.

5. Посочете броя, вида, маркировката и номерата на колетите. Когато стоките или продуктите не са пакетирани, посочете техния брой или, когато е подходящо, впишете “насипно”.

Посочете обичайното търговско описание на продуктите или стоките или тяхното описание по КН на Република България.

6. Количествата се посочват в единици от метричната система: нето кг, литри, м2 и т.н.

10. Посочват се таксите и законовите основания.

	1. Титуляр

Лице за контакт:


	ИНФ 9


	ИНФОРМАЦИОНЕН ЛИСТ

№ / 0 0 0 0 0 0

АКТИВНО УСЪВЪРШЕНСТВАНЕ

ТРИЪГЪЛЕН ТРАФИК (IM/EX)

	2. Лице, упълномощено за приключване на режима:

Лице за контакт:


	3. Разрешение издадено:

от     

на 

             ден          месец       година 

под №:

и валидно до:                                                           включително

                             ден          месец        година



	4. Описание на вносните стоки:


	5. Тарифен номер:
	6. Количество (нето):

	7. Описание на компенсаторните продукти:


	8. Тарифен номер:

	9. Име и адрес на надзорното митническо учреждение:


	10. Име и адрес на митническото учреждение за приключване:

	ИНФОРМАЦИЯ, ПРЕДСТАВЯНА ЗА ПОСТАВЯНЕ ПОД РЕЖИМ



	11. Приета декларация за поставяне под режим на:                                                                              Печат:

           ден         месец       година

Последен ден за приключване: 

                                                           ден          месец        година

Средства за идентификация или мерки за контрол при използване на еквивалентни стоки:

Митническо учреждение на поставяне под режим:



	ИНФОРМАЦИЯ, ПРЕДСТАВЯНА ПРИ ПРИКЛЮЧВАНЕ НА РЕЖИМА



	12. Приета декларацията за приключване на:

            ден          месец       година

Забележки:

Митническо учреждение на приключване:

Печат:


	13. Количество (нето):


	14. Митническа стойност:

	
	
	


	16. Искане за последваща проверка

Посоченото по-долу митническо учреждение изисква проверка на автентичността на този информационен лист и верността на съдържащата се в него информация.

	
Място:

Дата:                                                                Печат:

                 ден          месец        година

Подпис:


	Наименование и адрес на митническото учреждение:

	17. Резултати от проверката

Извършената от посоченото по-долу митническо учреждение проверка потвърждава, че този информационен лист (1 ) е бил издаден от посоченото митническо учреждение, както и че съдържащата се в него информация: 

( е вярна

( налага посочените по-долу забележки.

	
Място:

Дата:                                                                Печат:

                  ден        месец         година

Подпис:


	Наименование и адрес на митническото учреждение

	18. Приключване за компенсаторните продукти

Посочете в клетки  А  наличното количество, а в клетки В приключеното количество:

	Количества
	Вид, номер и дата на декларацията за приключване
	Количества (продължение)
	Вид, номер и дата на декларацията за приключване
	Количества (продължение)
	Вид, номер и дата на декларацията за приключване

	А
	
	А
	
	А
	

	Б
	
	Б
	
	Б
	

	19. Забележки:




(1 ) Отбележете с "х" съответната клетка

БЕЛЕЖКИ

А. Общи бележки

1. Клетки от 1 до 8 се попълват от титуляря на режима.
2. Формулярът трябва да бъде попълнен четливо и по неизтриваем начин, за предпочитане на пишеща машина. Той не трябва да съдържа нито изтривания, нито поправка на думи. Корекциите, които се нанасят, трябва да бъдат извършени, като се зачертаят погрешните данни и се добавят верните. Корекциите трябва да бъдат заверени чрез подпис от лицето, попълващо листа, и от митническия орган, който го е издал.

 Б. Специални бележки по ред на номерата на отделните клетки

1 и 2. Посочете точното наименование и точния адрес. В случай на юридическо лице, да се представят данни за лице за контакт и за неговата представителна власт.

6 и 13. Количеството се посочва в единици от метричната система: кг, литри, м2, и т.н.

	1. Титуляр:

Лице за контакт:


	ИНФ 5


	ИНФОРМАЦИОНЕН ЛИСТ

№ / 0 0 0 0 0 0

АКТИВНО УСЪВЪРШЕНСТВАНЕ

ТРИЪГЪЛЕН ТРАФИК(EX/IM)

	2. Лице, упълномощено за поставяне под режим внос на стоките, описани в клетка 4:

Лице за контакт:
	3. Разрешение издадено:

От

На  

              ден        месец      година

Под №:

и валидно до:                                                          включително

                             ден        месец       година

	4. Описание на вносните стоки, които ще се поставят под режим:
	5. Тарифен номер: 
	6. Количество (нето):



	7. Наименование и адрес на надзорното митническо учреждение:
	8. Наименование и адрес на митническото учреждение за поставяне под режим:



	ИНФОРМАЦИЯ, ПРЕДОСТАВЯНА ПРИ ИЗНОС

	9. Приета декларация за предварителен износ на компенсаторните продукти, съответстващи на стоките, описани в клетка 4, на:                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                             

        ден        месец       година

Последен ден за внос: 

                                              ден          месец     година

Предприети мерки за идентификация:

Митническо учреждение на износ:                                                                 Печат:



	10. Компенсаторните продукти са напуснали митническата територия на Република България на:

           ден         месец       година

Забележки:

Изходно митническо учреждение:                                                                 Печат:



	ИНФОРМАЦИЯ, ПРЕДОСТАВЯНА ПРИ ВНОС



	11. Декларацията за поставяне под режим е приета на:

           ден        месец      година

Забележки:

Митническо учреждение за поставяне под режим:

Печат:


	12. Количество (нето):


	13.Митническа стойност:


	15.Искане за последваща проверка

Посоченото по-долу митническо учреждение изисква проверка на автентичността на този информационен лист и верността на съдържащата се в него информация.

	Място:

Дата:                                                              Печат:

                 ден         месец      година

Подпис:


	Наименование и адрес на митническото учреждение:

	16. Резултати от проверката

Извършената от посоченото по-долу митническо учреждение проверка, потвърждава, че този информационен лист  (1 )

( е издаден от митническото учреждение и съдържащата се в него информация е вярна

( налага посочените по-долу забележки.

	
Място:

Дата:                                                           Печат:

                 ден         месец      година

Подпис:


	Наименование и адрес на митническото учреждение:

	17. Поставяне на чуждестранни стоки под режим

Посочете в клетки А наличното количество, а в клетки В – количеството, поставено под режим. 

	Количества
	Вид, номер и дата на декларацията за поставяне
	Количества (продължение)
	Вид, номер и дата на декларацията за поставяне
	Количества (продължение)
	Вид, номер и дата на декларацията за поставяне

	А
	
	А
	
	А
	

	Б
	
	Б
	
	Б
	

	18. Забележки:




(1 )Отбележете с "х" съответната клетка.

БЕЛЕЖКИ

А. Общи бележки

1. Клетки от 1 до 8 се попълват от титуляря на режима.

2. Формулярът трябва да бъде попълнен четливо и по неизтриваем начин, за предпочитане на пишеща машина. Той не трябва да съдържа нито изтривания, нито поправка на думи. Корекциите, които се нанасят, трябва да бъдат извършени, като се зачертаят погрешните данни и се добавят верните. Корекциите се заверяват от лицето, попълнило формуляра, и от митническото учреждение, което го е издало.

Б. Специални бележки по ред на номерата на отделните клетки

1 и 2. Посочете точното наименование и точния адрес. В случай на юридическо лице - да се представят данни за лице за контакт и за неговата представителна власт.

6 и 12. Количеството се посочва в единици от метричната система: кг, литри, м2, и т.н.

	1. Титуляр:

    Лице за контакт:


	ИНФ 7 
	ИНФОРМАЦИОНЕН ЛИСТ

Nо 0 0 0 0 0 0

АКТИВНО УСЪВЪРШЕНСТВАНЕ

	2. Декларатор:


	3. Издаващо митническо учреждение

	4. Разрешение за активно усъвършенстване №:


	Бележки

	5. Номер и дата на предишно издадено разрешение и издаващо митническо учреждение:


	

	6. Компенсаторни продукти:



	7. Описание:


	8. Количество (нето) (1):

	9. Митническо направление и № на приложени документи:



	10. Стоки, поставени под режим:



	11. Описание:


	12. Количество (нето) (1):

	11. Описание:


	12. Количество (нето) (1):

	11. Описание:


	12. Количество (нето) (1):

	Заверка от издаващото митническо учреждение

Верността се потвърждава.

Място и дата:                                   Подпис и печат:


	13. Място и дата:

Подпис на декларатора:


(1) Килограми, литри, брой пакети.
	14. Искане за последваща проверка

Посоченото по-долу митническо учреждение изисква проверка на автентичността на този информационен лист и верността на съдържащата се в него информация.



	Място и дата:

Подпис и печат: 


	Наименование и адрес на митническото учреждение:

	 15.Резултати от проверката

Извършената от посоченото по-долу митническо учреждение проверка потвърждава, че този информационен лист (1): 

 FORMCHECKBOX 
 е издаден от  митническото учреждение и  съдържащата се в него информация е вярна.

 FORMCHECKBOX 
 налага посочените по-долу забележки.



	Място и дата:

Подпис и печат: 


	Наименование и адрес на митническото учреждение:

	16.ЗАБЕЛЕЖКИ:




(1) Отбележете с “х” съответната клетка.

	1. Титуляр:
	ИНФ 6


	ИНФОРМАЦИОНЕН ЛИСТ

№ / 0 0 0 0 0 0

ВРЕМЕНЕН ВНОС

	2.Митническо учреждение, пред което се подава искането:


	3. ИСКАНЕ (1)

Долуподписаният

( титуляр 

( представител на титуляря

иска издаване на настоящия информационен лист за

( Транзит

( Преместване

Място:

Дата: 

                  ден      месец    година

Подпис: 



	4. Митническо учреждение, за което е предназначена информацията:

 
	

	5. Дата на поставяне на стоките под режима:

       ден       месец    година


	

	6. Краен срок за реекспорт:

       ден      месец     година


	7. По реда на член:

	А
	8. Маркировки и номера - Брой и вид колети - Описание на стоките:


	9. Тарифен номер:

	
	
	10. Количество (нето):

	
	
	11. Митническа стойност:

	Б
	8. Маркировки и номера - Брой и вид колети - Описание на стоките:


	9. Тарифен номер:

	
	
	10. Количество (нето):

	
	
	11. Митническа стойност:

	ИНФОРМАЦИЯ, ПРЕДОСТАВЯНА ОТ МИТНИЧЕСКОТО УЧРЕЖДЕНИЕ



	12. Предприети мерки за идентификация:



	13. Размер на заплатените митни сборове: 



	
	А
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Б
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	14. Период на ползване, за който са заплатени митните сборове:                              месец(а)


	Митническо учреждение за приключване на режима:

Място:

Дата: 

                  ден       месец     година

Подпис:

( Реекспорт  (1)

( Внос  (1)

( Друго допустимо митническо направление (1)

                                                                                         Печат:

	15. Забележки


	

	
Удостоверяващо митническо учреждение:

Място:

Дата: 

                 ден      месец     година

Подпис:                                Печат:
	


  (1) Отбележете с "х" съответната  клетка.

	16. Искане за последваща проверка

Посоченото по-долу митническо учреждение изисква проверка на автентичността на този информационен лист и верността на съдържащата се в него информация.

	
Място:   

Дата:                                                   Печат: 

             ден      месец     година

Подпис:


	Наименование и адрес на митническото учреждение:

	17. Резултати от проверката

Извършената от посоченото по-долу митническо учреждение проверка потвърждава, че този информационен лист (1):

( е издаден от митническото учреждение и съдържащата се в него информация е вярна,

( налага посочените по-долу забележки.

	
Място:

Дата:                                                     Печат:

              ден      месец     година

Подпис:


	Наименование и адрес на митническото учреждение:

	18. Забележки: 




(1) Отбележете с "х" съответната клетка. 
БЕЛЕЖКИ

А. Общи бележки

1. Частта по исканата информация на листа (клетки от 1 до 11) се попълва или от титуляря, или от негов упълномощен представител.

2. Формулярът трябва да бъде попълнен четливо и по неизтриваем начин, за предпочитане на пишеща машина. Той не трябва да съдържа нито изтривания, нито поправка на думи. Корекциите, които се нанасят, трябва да бъдат извършени, като се зачертаят погрешните данни и се добавят верните. Корекциите се заверяват от лицето, попълнило формуляра, и от митническото учреждение, което го е издало.

Б. Специфични бележки, отнасящи се до съответните номера на клетки

1. Посочете точното наименование и точния адрес.

       
2. Посочете наименованието и адреса на митническото учреждение, пред което се подава искането.

                4. Посочете наименованието и адреса на митническото учреждение, за което е предназначена информацията.

8. Посочете броя, вида, маркировката и номерата на колетите. Когато стоките или продуктите не са пакетирани, посочете техния брой или, когато е подходящо, впишете “насипно”.

Посочете обичайното търговско описание на стоките или тяхното описание по КН на Република България. 

10. Количеството се посочва в единици от метричната система: кг, литри, м2  и т.н. 

	1. Титуляр:

     Лице за контакт:
	ИНФ 2


	ИНФОРМАЦИОНЕН ЛИСТ 

№ / 0 0 0 0 0 0

пасивно усъвършенстване

ТРИЪГЪЛЕН ТРАФИК

	3. Митническо учреждение, пред което се подава искането:


	2. ИСКАНЕ

Долуподписаният иска удостоверяване на  информацията за стоките,  посочени в клетка 12,  за целите на техния реимпорт.

Място:

Дата:                                                                Подпис:

                  Ден          месец       година

	4. Предвидено митническо учреждение за реимпорт:


	5. Държава на усъвършенстване или предназначение:

	6. Разрешение за пасивно усъвършенстване:


	7. Рандеман:

	8. Разрешени операции по усъвършенстване:


	9. Други данни за разрешението:

	10. Описание на компенсаторните продукти, които ще се реимпортират:


	11. Тарифен номер: 

	12. Описание на временно изнесените стоки:
	13.Тарифен номер: 
	14. Количество (нето):


	15. Статистическа стойност:

	ИНФОРМАЦИЯ, ПРЕДОСТАВЯНА ЗА СРОКА НА ВРЕМЕННИЯ ИЗНОС



	16. Печат на митническото учреждение на поставяне под режим

      Верността се потвърждава.

Номер на документа за временен износ:                       Краен срок за реимпорт на компенсаторните продукти:                                                                                     

Дата:                                                                                 Дата:

                  ден         месец       година                                              ден         месец        година

Използвани средства за идентификация:

Забележки:                                                                       Печат:

Митническо учреждение:



	17. Печат на изходно митническо учреждение

Стоките, описани в клетка  12, са напуснали митническата територия на Република България:

На                                                                                          Печат:

            ден          месец       година

Забележки:

Митническо учреждение:




	18. Искане за последваща проверка:

Посоченото по-долу митническо учреждение изисква проверка на автентичността на този информационен лист и верността на        съдържащата се в него информация.

	Място:

Дата:                                                               Печат:

                  ден          месец       година

Подпис:


	Наименование и адрес на митническото учреждение:

	19. Резултати от проверката

Този информационен лист (1):

( е издаден от митническото учреждение, посочено в клетка 16, и съдържащата се в него подробна информация е вярна,

( налага посочените по-долу забележки

	
Място:

Дата:                                                                 Печат:

                   ден         месец        година

Подпис:


	Наименование и адрес на митническото учреждение:

	20. Реимпорт на компенсаторни продукти

Посочете в клетки А наличното количество, а в клетки В - реимпортираното количество.

	Количество
	Вид, номер и дата на документа за внос, печат на митническото учреждение
	Количество (продължение)
	Вид, номер и дата на документа за внос, печат на митническото учреждение

	А
	
	А
	

	Б
	
	Б
	

	А
	
	А
	

	Б
	
	Б
	

	21. Забележки:




* Отбележете с "х" съответната клетка.

БЕЛЕЖКИ

А. Общи бележки

1. Формулярът трябва да бъде попълнен четливо и по неизтриваем начин, за предпочитане на пишеща машина. Той не трябва да съдържа нито изтривания, нито поправка на думи. Корекциите, които се нанасят, трябва да бъдат извършени, като се зачертаят погрешните данни и се добавят верните. Корекциите се заверяват от лицето, попълнило формуляра, и от митническото учреждение, което го е издало.

2. Клетки от 1 до 15 се попълват от титуляря.

Б. Специални бележки по ред на номерата на отделните клетки:

1. Посочете точното наименование и точния адрес. В случай на юридическо лице, да се представят данни за лице за контакт и за неговата представителна власт.

3. Посочете точното наименование и точния адрес.

6. Посочете номера и датата на разрешението, както и името на митническото учреждение,  което го е издало.

10. Посочете точното описание на компенсаторните продукти, като използвате обичайното търговско наименование или  описанието по КН на Република България.

11. Посочете тарифните позиции или подпозиции на компенсаторните продукти, които са посочени в разрешението.

12. Посочете точното описание на стоките, като използвате обичайното търговско наименование или описанието им по КН на Република България. Описанието на стоките трябва да съответства на посоченото в документа за износ. Когато стоките са поставени под режим активно усъвършенстване, впишете "Стоки под АУ" и посочете номера на използвания за целта ИНФ 1, ако има такъв.

14. Количеството се посочва в единици от метричната система: кг, литри, м2, и т.н.

15. Посочете статистическата стойност в левове към датата на приемане на декларацията за временен износ. “

§ 362. Приложения № 37, 38, 39, 40 и 41 се отменят.

§ 363. Приложение № 42 се изменя така:

“Приложение № 42 

към чл. 398, ал. 1

Компенсаторни продукти, за които се прилагат специфични мита

съгласно чл. 126, т. 1 от закона
Забележка. Надзорното митническо учреждение може да разреши чл. 398, ал. 1 да се приложи за отпадъци, скрап, изрезки и остатъци, различни от включените в списъка      по- долу. 

	№ по ред
	Позиция, подпозиция или тарифен номер по Митническата тарифа на Република България и описание на компенсаторните продукти
	Преработващи операции, чиито резултати са:


	1
	2
	3

	1.
	от глава 2 
	Карантии, годни за консумация
	Всички обработки и преработки

	2.
	от 0201

от 0202

от 0203

от 0204

от 0205 00
	Изрезки, които произтичат от операциите, посочени в колона 3
	Отделяне на части от меса от животни от глава 1

	3.
	0209 00 11 0 или

0209 00 19 0
	Сланина
	Клане на животни от рода на свинете; обработки и преработки на месото

	4.
	0209 00 30 0
	Свинско сало
	Клане на животни от рода на свинете; обработки и преработки на месото

	5.
	от  0304
	Изрезки, които произтичат от операциите, посочени в колона 3
	Разрязване на блокове от замразени филета

	6.
	от  0305
	Изрезки, които произтичат от операциите, посочени в колона 3
	Опушване на риби и разрязване на части

	7.
	от 0404
	Суроватка
	Преработка на прясно мляко

	8.
	от 0404
	Суроватка на прах, без прибавка на захар
	Преработка на лактоза от концентриран лактосерум

	9.
	от  0407 00
	Яйца – неоплодени
	Мътене и излюпване на еднодневни пиленца 

	10.
	0502
	Четина от свине или глигани; косми от бурсук и други косми за четкарската промишленост; отпадъци от четина и косми
	Всички обработки и преработки

	11.
	0503 00 00 0
	Косми от опашки и гриви и отпадъ-ци от тях, дори в разстлано състоя-ние, със или без подложка от други материали
	Всички обработки и преработки

	12.
	0504 00 00 0
	Черва, пикочни мехури и стомаси на животни, цели или на парчета, различни от тези на рибите
	Клане на животни от глава 1

	13.
	от 0505 90 00 0
	Прахове и остатъци от перушина или части от перушина
	Всички обработки и преработки

	14.
	0506
	Кости и сърцевина от рога, необработени, обезмаслени, само подготвени (но неизрязани във форма) обработени с киселини или дежелатинирани; прахове и отпадъци от тези материали
	Всички обработки и преработки

	15.
	от 0507
	Рога, копита, нокти и човки, необра-ботени или само подготвени, но неизрязани във форма, включи-телно праховете и отпадъците; балени на кит или на други морски бозайници, необработени или само подготвени, но неизрязани във форма, включително космите и отпадъците
	Всички обработки и преработки

	16.
	от 0508 00 00 0
	Прахове и отпадъци от празни раковини
	Всички обработки и преработки

	17.
	от 0508 00 00 0
	Хитинови обвивки от скариди
	Премахване на обвивката на скаридите 

	18.
	от 0510 00 00 0
	Субстанции от животински произход, използвани за приготвяне на фармацевтични продукти, пресни, охладени, замразени или временно запазени по друг начин
	Клане на животни от глава 1

	19.
	0511 91 10 0
	Отпадъци от риби 
	Всички обработки и преработки

	20.
	от 0511 99 90 0
	Глави, неподходящи за консумация от човека
	Клане и нарязване на животни от глава 1

	21.
	от 0511 99 90 0
	Кръв
	Клане на животни от глава 1

	22.
	от 0511 99
	Отпадъци, получени в резултат на операциите, посочени в колона 3
	Клане на животни от глава 1 и всички обработки и преработки на месо

	23.
	от 0511 99 90 0
	Черупки от яйца
	Отделяне на яйцата от черупките

	24.
	от 0511 99 10 0
	Обрезки от необработени свински кожи
	Одиране на свински кожи

	25.
	от 0712
	Отпадъци от зеленчуци 
	Нарязване, смилане, смесване или пулверизиране на продуктите от позиция 0712

	26.
	от 0713
	Отпадъци от бобови зеленчуци
	Нарязване, смилане, смесване или пулверизиране на продуктите от позиция 0713

	27.
	От 0901
	Натрошено кафе
	Преработки на сурово кафе

	28.
	0901 90 10 0
	Черупки и люспи от кафе
	Изпичане на суровото кафе

	29.
	от 0902 20 00 0 или 

от 0902 40 00 0
	Чай на прах
	Обработка и преработка на суровия чай; опаковане в пакетчета за попарване на чая

	30.
	от 0904 20 30 0

от 0904 20 90 0
	Остатъци от пипер
	Почистване, изтриване, смилане и пресяване на изсушените чушки от рода “Capsicum”

	31.
	1006 40 00 0
	Натрошен ориз
	Обработка и преработка на ориза

	32.
	от 1104
	Зърна от житни растения, само натрошени
	Обработка и  преработка на житните растения

	33.
	1104 30
	Зародиши от житни растения, цели, сплескани, на люспи или смлени
	Обработка и  преработка на житните растения

	34.
	1109 00 00 0
	Глутен от пшеница, дори в изсушено състояние
	Обработка и  преработка на пшеница

	35.
	от 1209
	Остатъци от семена на цвекло (натрошени, празни зърна, със слаба способност за поникване, зърна, неподходящи за частично механизиране)

	Почистване, пресяване, заглаждане и изчистване на захарно цвекло

	36.
	от 1213 00 00 0
	Слама, шума и плява от необработени житни растения, дори насечени
	Обработка и  преработка на житните растения

	37.
	1501 00 11 0 

и

1501 00 19 0
	Свинска мас и други мазнини от свине
	Клане на живи животни от рода на свинете, обработка и преработка на месото

	38.
	от 1502 00
	Лой от животни от рода на едрия рогат добитък, овцете или козите
	Клане на животни от рода на едрия рогат добитък, овцете или козите. Обработка и преработка на месото

	39.
	от 1504 00 0
	Мазнини от риби
	Преработка на рибата във вид на филета

	40.
	от 1506
	Други видове мазнини от животински произход
	Отделяне на излишната мазнина от месото, от костите и от отпадъците

	41.
	от 1515 21 90 0
	Масло от царевичен зародиш 
	Преработване на царевица

	42.
	от 1520 00 00 0
	Суров глицерол
	Разлагане или рафиниране на мазнини и масла от глава 15

	43.
	от 1522 00
	Остатъци, получени при обработка на продукти, съдържащи мазнини или восъци от животински или растителен произход
	Всички обработки и преработки

	44.
	от 1522 00 39 0
	Стеарин
	Рафиниране на мазнини и масла от глава 15

	45.
	от 1522 00 91 0

от 1522 00 99 0
	Маслени утайки от восък. Остатъци от маслена пяна и масла, съдържащи хума
	Рафиниране, обезкисляване и обезцветяване на растителни мазнини

	46.
	от 1702 30 99 0
	Отпадъчни води от кристализация на захар
	Преработка на царевица в глюкоза

	47.
	1703 10 00 0
	Меласа от захарна тръстика
	Преработка на захар  

	48.
	1802 00 00 0
	Черупки, обелки, люспи и други отпадъци от какао
	Всички обработки и преработки

	49.
	от 2102
	Маи
	Производство на бира

	50.
	от 2208 90 91 0

 и

от 2208 90 99 0
	Първаци и утайки от дестилиране (неденатуриран етилов алкохол с алкохолно съдържание по обем по-малко от 80 % vol) и винен дестилат (първак и утайка от дестилация, неконцентриран)
	Дестилация на суров етилов алкохол или на вино

	51.
	от глава 23
	Остатъци и отпадъци от хранителната промишленост
	Всички обработки и преработки

	52.
	 2401 30 00 
	Отпадъци от тютюн
	Производство на цигари и пури, тютюн за пушене, смесване на тютюн

	53.
	от 2525 30 00 0
	Отпадъци от слюда
	Всички обработки и преработки

	54.
	2619 00
	Шлаки, окалина и други  отпадъци от производството на стомана или желязо
	Всички обработки и преработки

	55.
	2620
	Пепели и отпадъци (различни от тези от подпозиция 261900), съдържащи метал или съединение на метали
	Всички обработки и преработки

	56.
	2621 90 00 0
	Други шлаки и пепели, включително пепели от морски водорасли
	Всички обработки и преработки

	57.
	от 2705 00 00 0
	Газ
	Коксуване на каменни въглища

	58.
	от 2706 00 00 0
	Катрани от каменни въглища, включително минерални катрани от торф или възстановените катрани
	Коксуване на каменни въглища

	59.
	от 2707
	 Първични продукти и остатъци от дестилация
	Дестилация на феноли

	60.
	от 2711 21 00 0

и

от 2711 29 00 0
	Природен газ и други газообразни въглеводороди
	Производство на полистирен от етилбензен

	61.
	2712 10 10 0
	Суров вазелин
	Рафиниране на суров вазелин

	62.
	от 2712 90
	Парафинови остатъци, суров парафин, дори оцветени
	Всички обработки и преработки

	63.
	 2713
	Нефтен битум, нефтен кокс и други остатъци от нефт или битуминозни минерали
	Всички обработки и преработки

	64.
	 2806 10 00
	Хлороводород
	Производство на различни химически продукти от флуорит, от флуороводород, от 2,6 – диизопропиланилин и от силициев тетрахлорид

	65.
	2807 00 10
	Сярна киселина
	Производство на сулфамиди

	66.
	2811 21 00 0
	Въглероден диоксид
	1. Производство на бира

2. Производство на етилов алкохол и спиртни напитки

	67.
	от 2811 19
	Хексафлуорсилициева киселина
	Превръщане на флуорен шпат във флороводород

	68.
	от 2812 10 99 0
	Силициев хлорид
	Производство на силани, на силикони и други продукти на основата на тези материали от силиций

	69.

69а.
	2825 90 11 0 и от 2825 90 19 0

от 2827 51 00 0
	Калциев хидроокис

Разтвор на калиев бромид
	Преработка на калциев карбид в ацетилен и калциев цианамид, 

1,3 бромохлоропропан от тарифен No. 2903 49 80 0 

	70.
	 2833 29 50 0
	Железен сулфат
	Производство на ламарина от желязо или от стомана, студено валцувана, от листа за ламарини

	71.
	от 2833 29 90 0
	Калциев сулфат
	Преработка на флуорен шпат във флуороводород

	72.
	от 2846 90 00 0
	Гадолинов оксид
	Получаване обратно на галий и галиев оксид от скрап  (отпадъци от съединения на гадолиний/галиев оксид- Gd3GA5O12)

	73.
	2902 30 00 0
	Толуен
	Произвоство на полистирен от етил бензен

	74.
	от 2902 90 80 0
	Алфа-метилстирен

	Производство на ацетон или фенол от кумен

	75.
	2903
	Халогенопроизводни на въглеводородите
	Преработка на продукти на основата на флуороводород

	76.
	2904
	Сулфо-, нитро- или нитрозопроизводни на въглеводородите
	Производство на продукти на основата на флуороводород

	77.
	2905 11 00 0
	Метанол
	Преработка на мастни, промишлени алкохоли от кокосово масло или полиестерни влакна

	78.
	2909
	Етери, етералкохоли или други продукти от позиция 2909
	Преработка на продукти на основата на хидроксинон

	79.
	2915 21 00 0
	Оцетна киселина
	Производство на витамини от анхидрид на оцетната киселина

	80.
	от 3503 00
	Отпадъци от желатин
	Преработване на фармацевтичен желатин във вид на капсули

	81.
	от 3801 10 00 0
	Прах от изкуствен графит
	Производство на електроди от графит за електрически пещи за топене

	82.
	от 3805 90 00 0
	Суров дипентен
	Производство на пентенов хидрокси пероксид, (1R2R4R) борнилов ацетат (изоборнилов ацетат), камфор или канфен от алфа-пинен

	83.
	от 3806 90 00 0
	Есенция и масла от колофон
	Производство на сапуни от натриеви и калиеви колофони

	84.
	от 3815
	Неизползваеми катализатори
	Производство на катализатори от алумосиликат

	85.
	3823 12 00 0

от 3823 13 00 0

от 3823 19
	Промишлени мастни киселини, мастни киселини от рафиниране
	1. Рафиниране на мазнини и масла от глава 15

2. Фракционни дестилати от мастни киселини

	86.
	от 3823 11 00 0
	Стеаринова киселина
	Производство на ерукова киселина

	87.
	от 3824 90 64 0
	Нечист пеницилин (отпадъци и отцеждания)
	Производство на медикаменти

	88.
	от 3824 90 99 0
	Фузелни масла
	Производство на етилов алкохол и спиртни напитки

	89.
	от 3824 90 99 0
	Камфорово масло
	Производство на камфор от алфа-пинен

	90.
	от 3825 61 00 0  и от 3825 69 00 0
	Отпадъци при извличане на кофеина от кафето (смес от восък от кафе, суров кофеин и вода), и суров кофеин
	Извличане на кофеин от кафето

	91.
	от 3825 69 00 0 
	Отпадъци при изпичане на гипс
	Производство на флуороводород, флуорид и криолит от флуорен шпат

	92.
	от 3824 90 99 0
	Меласа - без захар
	Производство на лимонена киселина от бяла захар

	93.
	от 3824 90 99 0
	Остатъци от преработване на сорбоза
	Производство на аскорбинова киселина от глюкоза

	94.
	от 3824 90 99 0
	Разтвор на натриев сулфат
	Производство на дихидроксистеаринова киселина от сурово рициново масло

	95.
	от 3825 61 00 0
	Отпадъци от производството на кумол (кумен)
	Производство на ацетон, фенол и алфа-метилстирен

	96.
	от 3825 61 00 0
	Отпадъци
	Производство на 1,4-бутандиол, от 1,4-бутендиол и тетрахидрофоран от метанол както и  производство на пентан – 1,5-диол, и на хексан – 1,6-диол от  диолова смес


	97.
	от 3825 61 00 0 и от 3825 69 00 0
	Отпадъци, смесени с кофеин, с восък от кафе и отпадни води
	Извличане на кофеина и специфични преработки за намаляване на стимулиращите съставки на суровото кафе

	98.
	от 3824 90 99 0
	Глюкозен мицел и първична луга
	Производство на глюконова киселина, нейните соли и естери от сироп от глюкоза

	99.
	от 3915
	Отпадъци и остатъци от пластмаса
	Всички обработки и преработки

	100.
	от 4004 00 00 0
	Отпадъци и изрезки от невтвърден каучук, остатъци от невтвърден каучук, изключително употребявани за възстановяване на каучук
	Всички обработки и преработки

	101.
	от 4017 00 90
	Отпадъци, прахове и остатъци от втвърден каучук
	Всички обработки и преработки

	102.
	от 4101, 4102 и 4103
	Сурови кожи (пресни, осолени, сушени, варосани, пиклирани), включително овчите кожи с косъм
	Дране на кожи от животни от глава 1

	103.
	от 4104 49

от 4107 19

от 4107 99
	Изрезки от кожи от едър рогат добитък
	Всички обработки и преработки

	104.
	4115 20 00 0
	Изрезки и други отпадъци от обработени естествени, възстановени и/или пергаментирани кожи, негодни за производство на кожени изделия, стърготини, прахове и брашна от кожи
	Всички обработки и преработки

	105.
	от 4302 20 00 0
	Отпадъци и изрезки, несъединени
	Производство на кожухарски кожи

	106.
	от глава 44
	Отпадъци и остатъци от дърво, включително дървени стърготини
	Всички обработки и преработки

	107.
	от 4501
	Отпадъци от корк
	Всички обработки и преработки

	108.
	от 4707
	Отпадъци и остатъци от хартия или картон. Хартии или картони за рециклиране
	Всички обработки и преработки

	109.
	от  Раздел ХI
	Платове и трикотажни изделия, обработени и преработени с видими дефекти, наречени “второ качество”
	Обработване и преработване на платове и трикотажни изделия от всякакъв вид

	110.
	от 5003
	Отпадъци от коприна (включително пашкулите, негодни за свилоточене, отпадъците от прежди и накъсаните на влакна отпадъци)
	Всички обработки и преработки

	111.
	от 5103
	Отпадъци от вълна или от косми (фини или груби) с изключение на развлакнените отпадъци
	Всички обработки и преработки

	112.
	5104 00 00 0
	Развлакнени отпадъци от вълна или от фини, или от груби косми
	Всички обработки и преработки

	113.
	от 5202
	Отпадъци от памук (включително развлакнените отпадъци) некардирани, нито пенирани
	Всички обработки и преработки

	114.
	от 5301
	Дреб и отпадъци от лен (включително развлакнените отпадъци)
	Всички обработки и преработки

	115.
	от 5302
	Дреб и отпадъци от коноп (включи-телно развлакнените отпадъци)
	Всички обработки и преработки

	116.
	от 5303
	Дреб и отпадъци от текстилни, ликови влакна (включително развлакнените отпадъци)
	Всички обработки и преработки

	117.
	от 5304
	Отпадъци от текстилни влакна (включително развлакнените) 
	Всички обработки и преработки

	118.
	от 5305
	Дреб и отпадъци от абака (включително развлакнените отпадъци) 
	Всички обработки и преработки

	119.
	от 5305
	Дреб и отпадъци от рами (включително развлакнените отпадъци) 
	Всички обработки и преработки

	120.
	от 5503 и от 5504
	Акрилни и вискозни влакна (с по-ниско качество и видими дефекти)
	Производство на текстилни нишки от полиакрил или вискоза

	121.
	5505
	Отпадъци от синтетични или изкуствени влакна (включително дреб, отпадъци от прежди и развлакнени отпадъци), некардирани, нито пенирани, нито обработени по друг начин за предене
	Всички обработки и преработки

	122.
	6310
	Парцали, шнурове, въжета и дебели въжета под формата на отпадъци или на артикули, негодни за употреба
	Всички обработки и преработки

	123.
	от 7001 00 10 0
	Натрошено стъкло и други отпадъци и остатъци от стъкло
	Всички обработки и преработки

	124.
	от 7019
	Нарязани стъклени влакна, стъклена вата
	Тъкане

	125.
	от 7019
	Стъклени платна с  очевидни дефекти 
	Тъкане на стъклена нишка

	126.
	от 7105
	Диамантен прах от скъпоценни или от синтетични камъни
	Всички обработки и преработки

	127.
	от 7112
	Остатъци от златен прах и други остатъци и отпадъци от благородни метали 
	Всички обработки и преработки

	128.
	от 7202 21 и 

от 7202 29 
	Остатъци от пресяване на феросилиций 
	Производство на силициев тетрахлорид и силициев диоксид

	129.
	от 7204
	Отпадъци и отломки от чугун, желязо или стомана (скрап); отпадъци, отлети на блокове, от желязо или от стомана
	Всички обработки и преработки

	130.
	от 7208 и

от 7211
	Изрезки от нелегирана стомана, получени от рязане на горещо валцувани широки ленти
	Производство на горещо валцувани широки ленти от стомана или други плоско валцувани продукти от нелегирана стомана

	131.
	от 7218

от 7222

от 7224 и 

от 7228

	Остатъци от пръти от повторно легирани стомани
	Производство на винтове, болтове или гайки от пръти, от легирани стомани

	132.
	от 7219,

от 7220 

от 7225 и 

от 7226

	Остатъци от легирани стомани, получени от разрязване на широки, горещо валцувани ленти
	Производство на широки ленти, горещо валцувани, или от слитъци, или от ламинирани брами от легирани стомани

	133.
	от 7225 и

от 7226
	Остатъци от легирани стомани, получени от рязане на ламарини, наречени “магнитни”
	Производство на трансформатори от ламарини, наречени “магнитни”

	134
	от. 7226
	Остатъци от легирани стомани, получени от рязане на стоманени ленти, наречени “магнитни”
	Производство на трансформатори от стоманени ленти, наречени “магнитни”

	135.
	от 7308
	Секретни плъзгачи “чрез заварка”, наречени съединени или заварени
	Производство на секретни плъзгачи от широка и тънка стоманена лента 

	136.
	7404 00
	Отпадъци и отломки от мед
	Всички обработки и преработки

	137.
	7503 00
	Отпадъци и отломки от никел
	Всички обработки и преработки

	138.
	7602 00
	Отпадъци и отломки от алуминий
	Всички обработки и преработки

	139.
	7802 00 00 0 
	Отпадъци и отломки от олово
	Всички обработки и преработки

	140.
	от 7804 11 00 0
	Изрезки за повторна употреба от оловно фолио, покрити двустранно
	Производство на оловно фолио, покрито двустранно, за фотографски цели от листове от винил и посребрена хартия

	141.
	7902 00 00 0
	Отпадъци и отломки от цинк
	Всички обработки и преработки

	142.
	8002 00 00 0
	Отпадъци и отломки от калай
	Всички обработки и преработки

	143.
	8101 97 00 0
	Отпадъци и отломки от волфрам
	Всички обработки и преработки

	144.
	8102 97 00 0
	Отпадъци и отломки от молибден
	Всички обработки и преработки

	145.
	8103 30 00 0
	Отпадъци и отломки от тантал
	Всички обработки и преработки

	146.
	от 8104 20 00 0
	Отпадъци и отломки от магнезий (включително стружките, некалибрирани)
	Всички обработки и преработки

	147.
	от 8105

от 8106 00

от 8107

от 8108

от 8109

от 8110

от 8111 00 и

от 8112
	Отпадъци и отломки от други неблагородни метали
	Всички обработки и преработки

	148.
	от глава 84 

от глава 85

от 8708

от глава 90
	Демонтирани и повредени части или отпадни части при операциите на усъвършенстване
	Производство на машини и апарати, превозни средства, екипировка, електрическо оборудване, измервателни инструменти, уреди за контрол и налягане, както и на техните модификации, и усъвършенстване с цел приравняване към други технически стандарти


	149.
	от глави 84, 85, 86, 88 и 90
	Части и резервни части, както и части за машини, за апарати, за релсови превозни средства, за авиацията и други принадлежности
	Ремонт и основен ремонт (монтаж и почистване чрез електрически и механични процеси), както и въз-становяване (замяна на работещи части) на машини, апарати, релсо-ви превозни средства, авиацията и други 

	150.
	8708
	Части и принадлежности за автомобилни превозни средства
	Приспособяване на автомобилни превозни средства за специални цели


               “

§ 364. Приложения №  43 и 44 се отменят.
§ 365. Приложение № 45 се изменя така:
“Приложение № 45 

към чл. 334к, ал. 3

Преместване на стоки или продукти, поставени под режим, от титуляря на едно разрешение до титуляря на друго разрешение

A. Нормална процедура (три формуляра на ЕАД):

1. Когато се преместват стоки или продукти от титуляря на едно разрешение до титуляря на друго разрешение, без да се приключва режимът, се използва Единният административен документ (ЕАД), като се попълват формуляри 1 и 4 и се попълва допълнителен формуляр 1.

2. Преди да се извърши преместването, надзорното митническо учреждение на титуляря на първото разрешение трябва да бъде уведомено за предстоящото преместване по начин, който то определи, с цел предприемане на контролни действия, които счита за необходими.  

3. Допълнителният формуляр 1 се задържа от титуляря на първото разрешение, който се явява изпращач на стоките или продуктите, а формуляр 1 се изпраща до надзорното му митническо учреждение.

4. Формуляр 4 придружава стоките или продуктите и се задържа от титуляря на второто разрешение. 

5. Надзорното митническо учреждение на титуляря на първото разрешение изпраща формуляр 1 на надзорното митническо учреждение на титуляря на второто разрешение.

6. Титулярят на второто разрешение издава на титуляря на първото разрешение разписка за преместването на стоките или продуктите, като посочва датата на вписването им в отчетите (датата на приемането на писмената митническа декларация в случаите на временен внос), която се задържа от титуляря на първото разрешение.

Б. Опростени процедури:

I. Използване на два формуляра ЕАД:

1. Когато се преместват стоки или продукти от титуляря на едно разрешение до титуляря на друго разрешение без да се приключва режимът, се използва Единният административен документ, като се попълват само формуляри 1 и 4 на ЕАД.

2. Преди стоките или продуктите да бъдат преместени, надзорното митническо учреждение трябва да бъде уведомено за предстоящото преместване по начин, който то определи, с цел предприемане на контролни действия, които счита за необходими.  

3. Титулярят на първото разрешение, който се явява изпращач на стоките или продуктите, задържа формуляр 1. 

4. Формуляр 4 придружава стоките или продуктите и се задържа от втория титуляр на разрешение.

5. Прилага се т. 6 на част A.

II. Използване на други методи, различни от ЕАД, за предоставяне на необходимата информация:

- обработка на данни;

- търговски или административни документи, или

- всеки друг документ.

В. Допълнителни бележки:

При използване на ЕАД посочените по-долу клетки следва да съдържат следната информация:

2. ”Изпращач”: попълват се името или търговското наименование на титуляря на първото разрешение, неговият адрес, наименованието и адресът на неговото надзорно митническо учреждение, както и номерът на разрешението и митническото учреждение, което го е издало.

3. ”Комплекти”: посочва се поредният номер на комплекта заедно с общия брой използвани комплекти.

Когато декларацията се отнася само до една стока (т.е. когато се попълва само една клетка "описание на стоките"), клетка № 3 не се попълва, но се вписва цифрата 1 в клетка № 5. 

5. “Стоки – брой”: попълва се общият брой на декларираните в ЕАД и в допълнителните формуляри стоки. Броят на стоките е равен на броя на клетките “описание на стоките”, които следва да се попълнят.

8. “Получател”: попълват се името или търговското наименование на титуляря на второто разрешение, неговият адрес, наименованието и адресът на неговото надзорно митническо учреждение и адресът, където стоките или продуктите следва да се складират, ползват, усъвършенстват или обработват, както и номерът на разрешението и митническото учреждение, което го е издало. 

15. ”Държава на изпращане”: попълва се името на страната, от която са изпратени стоките.

31. "Колети и описание на стоката (маркировки и номера; номер/а на контейнер/и; брой и вид)": попълват се маркировките, идентификационните номера, броят и видът на колетите или, в случаите на неопаковани стоки, броят на стоките, описани в декларацията, или се изписва “насипно” в зависимост от случая, както и необходимата информация за тяхната идентификация.

Стоките се описват с обичайното им търговско наименование с подробни данни, позволяващи тяхната идентификация. 

Когато стоката се превозва с контейнер/и, се вписват броят, видът и номерът на контейнерите. 

32. ”Стока №”: попълва се поредният номер на стоката от общия брой стоки, декларирани в декларацията, или използваните допълнителни формуляри по определението в съответствие с клетка № 5.

Клетката не се попълва, ако се декларира само една стока.

33. ”Тарифен код”: попълва се тарифният номер на преместваната стока по КН на Република България. Клетката не е задължителна при режим митническо складиране.

35. “Бруто тегло (кг)”: когато е необходимо, се попълва бруто теглото на стоката, описано в клетка № 31, в килограми. Бруто теглото е общото тегло на стоката, включително теглото на опаковката и амбалажа (с изключение на теглото на контейнери и други транспортни съоръжения).

38. "Нето тегло (кг)": попълва се нето теглото на стоката, описана в клетка № 31, в килограми. Нето тегло е теглото на стоката без опаковката и амбалажа.

41. “Допълнителна мерна единица”: попълва се допълнителна мерна единица за съответния тарифен номер, когато такава е предвидена в КН на Република България. 

44. “Допълнителна информация, представени документи, сертификати, разрешителни”: попълва се датата на първото поставяне под режим и "ПРЕМЕСТВАНЕ" с главни букви, както и в зависимост от случая текста:

- "МС";

- "АУ/ОП"; 

- "ОМК";

- "ВВ".

Когато вносните стоки подлежат на мерките на търговската политика и тези мерки се прилагат към момента на преместването, в тази клетка се добавя текстът "Търговска политика".

47. “Изчисляване на вземанията”: попълва се основата за изчисляване (стойност, тегло или други).

54. "Място и дата, подпис и име на декларатор/представител": саморъчен подпис на лицето, посочено в клетка 2, както и неговото име. 

В случаите на юридическо лице представителят вписва своята представителна власт след подписа и името си. “

§ 366. Приложение № 46 се отменя.
§ 367. Приложение № 47 се изменя така:
“Приложение № 47 

към чл. 467

ИКОНОМИЧЕСКИ УСЛОВИЯ ПРИ РЕЖИМ ОБРАБОТКА ПОД МИТНИЧЕКИ КОНТРОЛ
ЧАСТ A

Икономическите условия се смятат за изпълнени за следните видове стоки и обработки:

	
	Колона 1
	Колона 2

	№ по ред
	Стоки
	Обработки

	1.
	Стоки от всички видове
	Обработка в единични образци (мостра) или представени в колекция

	2.
	Стоки от всички видове
	Превръщане в остатъци, отпадъци или брак

	3.
	Стоки от всички видове
	Денатуриране

	4.
	Стоки от всички видове
	Възстановяване на части или на елементи

	5.
	Стоки от всички видове
	Отделяне и/или бракуване на повредени части

	6.
	Стоки от всички видове
	Обработка с цел отстраняване на последствията от причинени повреди

	7.
	Стоки от всички видове
	Обичайни преработващи операции, които могат да се извършват в митническите складове или в свободните зони

	8.
	Стоки от всички видове
	Обработка на продукти във вид за вграждане или използване в гражданската авиация, за които се издава сертификат за годност от лице с правомощия за такива операции от въздухоплавателни власти на Република България или от въздухоплавателните власти на друга държава

	9.
	Стоки от всички видове
	Обработка в продукти, които могат да ползват автономно суспендиране на вносните митни сборове на определени оръжия и военно оборудване 

	10.
	Стоки, посочени в чл. 466, ал. 2 

	Всякакъв вид обработка

	11.
	Стоки от всички видове, с изключение на тези от глава 1 до 24 включително от КН на Република България или които не подлежат на мерки на  търговска политика, или на временни или окончателни антидъмпингови, или на временни или окончателни изравнителни мита
	Всякакъв вид обработка, когато предимството в резултат на прилагането на режима при определяне на размера на  вносните митни сборове не надвишава левовата равностойност на 20 000 евро за лице, подало искане за разрешаване на режима и за календарна година

	12.
	Всякакви електронни видове компоненти, части, комплекти (включително подкомплекти), или материали (независимо дали са електронни или не), които са  безусловно необходими за  електронната функция на обработения продукт
	Обработка в продукти на информационните технологии, включени в Декларацията за търговия с продукти на информационните технологии, приета със Закона за ратифициране на Декларацията за търговия с продукти на информационните технологии и приложения към нея Списък на задълженията на Република България по търговията с продукти на информационните технологии (ДВ, бр. 111 от 2001 г.)


	13.
	Твърди фракции от палмово масло от тарифен номер 1511 90 19 0
 или 

Течни фракции от палмово масло от тарифен номер 1511 90 91 0
 или 

Кокосово масло от тарифен номер  1513 11 10 0
Или

 Течни фракции от кокосово масло от тарифен номер от 1513 19 30 0
 Или

Палмистово масло от тарифен номер 1513 21 11 0  
Или

 Течни фракции от палмистово масло от тарифен номер от 1513 29 30 0

Или

 Масло от бабасу от тарифен номер 1513 21 19 0

	Обработка в:

-
смеси от мастни киселини от тарифни номера 3823 11 00 0, 3823 12 00 0 ,  от 3823 19 10 0, от 3823 19 30 0 и  от 3823 19 90 0

-
мастни киселини от тарифни номера 2915 70 15 0, 2915 70 25 0,  от 2915 90 10 0,  от 2915 90 80 0,  от 2916 15 00 0 и  от 2916 19 80 0

-
смеси от метилови естери на мастни киселини от тарифен номер от 3824 90 99 0

-
метилови естери на мастни киселини от тарифни номера  от 2915 70 20 0; от 2915 70 80 0,  от 2915 90 80 0,  от 2916 15 00 0 и  от 2916 19 80 0

-
смеси от мастни алкохоли от тарифен номер  3823 70 00 0

-
мастни алкохоли от тарифни номера 2905 16 80 0, 2905 17 00 0 и 2905 19 00 9

-
глицерол от тарифен номер 1520 00 00 0

	14.
	Рициново масло от тарифен номер 1515 30 90 0
	Обработка в:

-
хидрогенирани рицинови масла, наречени “opalwax” от тарифен номер 1516 20 10 0

-
12-хидроксистеаринова киселина (с чистота под  90%) от тарифен номер  от 3823 19 10 0

-
12-хидроксистеаринова киселина (при чистота над 90%) от тарифен номер от 2918 19 80 0
-
глицерол от тарифен номер 2905 45 00 0.

	15.
	Тютюни от глава 24 на КН на Република България
	Обработка в "хомогенизирани" или "възстановени" тютюни от тарифен номер 2403 91 00 0  и/или прахообразни тютюни от тарифен номер 2403 99 90 0.

	16.
	Сурови или необработени тютюни  от  подпозиция 2401 10

Сурови или необработени тютюни, частично очистени от твърдите жилки, от подпозиция 2401 20
	Обработка в тютюни, частично или изцяло очистени от твърдите жилки, от подпозиция 2401 20 и в отпадъци от тютюн от тарифни номера 2401 30 00 1 и            2401 30 00 9 

	17.
	Продукти от тарифни подпозиции и номера: 2707 10, 2707 20, 2707 30, 2707 50, 2707 91 00 0, 2707 99 30 0, 2707 99 91 0, 2707 99 99 0, 2710 11, 2710 19, 2710 91 00 0 и 2710 99 00 0

	Обработка в продукти от тарифни номера 2710 19 51 0 или 2710 19 55 0

	18.
	Сурови масла от тарифен номер 2707 99 11 0
	Обработка в продукти от тарифни номера 2707 10 90 0, 2707 20 90 0, 2707 30 90 0, 2707 50 90 0, 2707 99 30 0, 2707 99 99 0, от 2902 20 00 0,  от 2902 30 00 0, 2902 41 00 0, 2902 42 00 0, 2902 43 00 0, от 2902 44 00 0

	19.
	Газьол с тегловно съдържание на сяра, превишаващо 0,2%, от тарифен номер 2710 19 49 0 

Керосин от тарифен номер          2710 19 25 0

White spirit от тарифен номер      2710 11 21 0

	Смеси от стоки в колона 1 или смеси от една и/или друга от стоките в колона 1 с газьол със съдържание на сяра под 0,2% от тарифен номер 2710 19 41 0 или 2710 19 45 0 за получаване на газьол със съдържание на сяра под 0,2% от тарифен номер 2710 19 41 0  или 2710 19 45 0

	20.
	Материали от поливинилхлорид от тарифен номер от 3921 90 60 0

	Обработка в екрани за прожектиране  от тарифен номер 9010 60 00 0

	21.
	Обувки за пързаляне без плъзгачи от тарифен номер 6402 19 00 0

Обувки за пързаляне без плъзгачи от тарифен номер 6403 19 00 0
	Обработка в:

-
кънки за лед от тарифен номер 9506 70 10  0

-
ролкови кънки от тарифен номер 9506 70 30 0

	22.
	Шаси с кабина от тарифен номер 8704 21 31 0
	Приспособяване на автомобили в пожарни коли с екипировка за борба с огъня и/или животоспасяваща екипировка от тарифен номер 8705 30 00 0


ЧАСТ Б

Икономическите условия се проверяват от Централното митническо управление  за следните видове стоки и обработки, които не са включени в част А:
	№
	Стоки
	Обработки

	
	Всички стоки, които  подлежат на временни или окончателни антидъмпингови мита или на временни или окончателни изравнителни мита
	Всякакъв вид обработка


§ 368. Приложения № 48, 49 и 50 се отменят.

§ 369. В приложение № 51 думите “към чл. 501, ал. 3, т. 1” се заменят с “към чл. 500, ал. 5”.

§ 370. Приложения № 52, 53, 54, 55, 56, 57 и 58 се отменят.

§ 371. Приложение № 59 се изменя така:

“Приложение  № 59
към чл. 505, ал. 1

Случаи, при които за поставяне на стоките под режим временен внос чрез подаване на писмена митническа декларация не се изисква представяне на обезпечение

1. Материали, които принадлежат на авио- и корабни компании, на лицензирани железопътни превозвачи или на лицензирани пощенски оператори, използвани от тях в международни превози, доколкото тези материали са снабдени с отличителен знак.

2. Опаковки, внасяни празни, носещи незаличими и несменяеми маркировки.

3. Материали за ликвидиране на последствия от бедствия, предназначени за държавни или за определени с нормативен акт органи или организации.

4. Медицинско, хирургическо и лабораторно оборудване, предназначено за болнично или друго медицинско заведение, което има неотложна нужда от такова оборудване.

5. Поставяне под режим временен внос на стоки, преместени по реда на чл. 334к, доколкото първият титуляр е поставил стоките под режим временен внос в съответствие с разпоредбите на чл. 141 – 144. “

§ 372. Приложения №  60 и 62 се отменят.

§ 373. В приложение № 63 думите “към чл. 637” се заменят с “към 
чл. 630”.

Преходни и заключителни разпоредби

§ 374. Навсякъде в правилника думите “щатски долара” се заменят с “евро”.

§ 375. (1) Разрешенията за ползване на обща гаранция, издадени до влизането в сила на постановлението, запазват действието си до изтичане срока на валидност на сертификатите за обща гаранция, но не по-късно от 30 септември 2004 г.

(2) До 30 април 2004 г. лицата, на които са били издадени разрешения за ползване на обща гаранция до влизането в сила на постановлението и срокът на сертификатите не е изтекъл, подават искане за издаване на ново разрешение.

(3) Когато се издава ново разрешение за ползване на обща банкова гаранция при действието на договор за поръчителство, сключен до влизането в сила на постановлението, в случаите, когато с разрешението се определя нов размер на гаранцията, се сключва нов договор за поръчителство. В случаите, когато с новото разрешение не се определя нов размер на банковата гаранция, договорът за поръчителство се привежда в съответствие с образеца по приложение № 20 от правилника. 

§ 376. Издадените до влизането в сила на постановлението разрешения за митнически икономически режим запазват действието си до изтичането на срока, за който са издадени, но не по–късно от 30 юни 2004 г.

§ 377. Постановлението влиза в сила от 1 ноември 2003 г. 

МИНИСТЪР-ПРЕДСЕДАТЕЛ: /п/ Симеон Сакскобургготски

ГЛАВЕН СЕКРЕТАР НА

МИНИСТЕРСКИЯ СЪВЕТ: /п/ Севдалин Мавров
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        Етикет  на  проба      


Митническо учреждение


�
Протокол за вземане на проба 


Рег. №  . . . . . . / . . . . . . . .  . . . .  г.�
�
ЕАД  (№, дата):�
�
Описание на стоката по ЕАД (външен вид, търговско означение и др.):














 ( Замразена стока              ( Охладена стока             ( Опасно вещество�
�
Пробата е взета от (вид на опаковката, означения и номера, контейнер №, брой и вид)








�
�
Пробата представлява:


( Първична     ( Сборна      ( Крайна      ( Лабораторна     ( Контролна�
�
Дата и час на вземане на пробата:


�
�
Име и подпис на лицето, взело пробата:


�
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BG…………………………………………………………………………...


(Номер на разрешение)








BG………………………………………………………………….


(Номер на разрешение)














